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ing the rules of fairness?" What learned man is there that 
would rejoice after having won victory by unrighteousness as 
that sinful wretch, viz., Vrikodara the son of Pandu. rejoices 7'* 
‘What can ba more amazing than this, viz. that Bhimasena in 
wrath should with his foot touch the head of one like me while 
lying with my thighs broken ** Is that person, O Sanjaya, 
worthy of honor who behsveth thus towards a man possessed of 
glory, endued with prosperity, living in the midst of friends t!* 
my parents are not ignorant of the duties of battle. In- 
structed by me, O Sanjays, tell them that are afflicted with 
grief these words :*—-I have perfurmed sacrifices, supported a 
large number of servants properly, governed the whole Earth 
with her seas! Istayed on the heads of my living foes !* 
I gave wealth to my kinsmen to the extent of my abilities, 
and I did what was sgreeable to friends. I withstood all my 
foes, Who is there that is more fortunate than myself #"? I 
have made progresses through hostile kingdoms and command- 
ed kingsas slaves. I have acted handsumely towards al} I 
loved and liked. Who is there mcre furtunate than myself ?* 
T honored all my kinsmen and attended to the welfare of all 
my dependants. I have attended to the three ends of human 
existence, viz., Religiun, Profit, and Pleasure: Who is thera 
more fortunate than myself?” I lsid my commands on great 
kings, and honor, unattainable by others, was mine. I always 
made my journeys on the very best of steeds. Who is there 
more fortunate than myself /** I studied the Vedas and made 
gifts according to the ordinance. My life has passed in happi- 
ness, By observance of the duties of my own order, I have 
obtained many regions of blessedness hereafter. Who is there 
more fortunate than myself ** By good luck, I have not been 
vanquished in battle and subjected to the necessity of serving 
my foes as master. By good luck, O lord, it ia only after my 
vdeath that my swelling Prosperity abandons me fur waiting 
upon another ™ That which 18 desired by good Keshatriyas 
observant of the duties of their order, that death, is obtained 
ze tao! Who is there so fortunate as myself? By good. 
luck, I did not suffer myself to be turued away from the path of 
hostility and to be vanquished like an ordinary person! By 
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good luck, I have-not been vanquished after I had done some 
base act ** Like the slaughter of a person that is asleep or 
that is heedless, like the slaughter of one by the adminis 
tration of poison, my slaughter hath taken place, for I have 
been slain aa unrighteously, in contravention of the rules of 
fair fight?" The highly blessed Agwatthdman, and Krits- 
varman of the S&twate race, and Caradwat’s son Kripa, 
should be told these words of mine, viz,"—You should never 
vepose any conjidence upon the Pandavas, those violaters of 
rules, who have perpetrated many wnrighteous acts !"—After 
this, thy royal son of true prowess addressed our mensage- 
bearers in these words:—I have, in battle, been slain by Bhima- 
sena mont unrighteously!* I am now like » moneyless 
wayfarer and shall follow in the wake of Drona who has al- 
ready gone to heaven, of Karna and Calys, of Vrishasena of 
grest energy, of Cakunithe son of Suvals, of Jalasandha of 
great valour, of king Bhagadatta, of Somadatta’s son, that 
mighty bowman, of Jayadratha the king of the Sindbus, of 
all my brothera headed by Dusgisana and equal unto myeelf, 
of Dusgisana’s aon of great prowess, and of Lakshmana my 
son, and thousands of others that fought for me!""** Alas, 
how shall my sister, stricken with woo, live sorrowfully, after 
hearing of the slaughter of her brothers and her husband !"* 
Alas, what shall be the plight of the old king, my sire, with 
Gandhari, and his deughters-in-law and grand-daughter-in- 
law ** Without doubt, the beautiful and large-eyed mother 
of Lakshmana, made sonless and husbandless, will soon meet 
with her death * If Chirvika, the mendicant devotee who 
is @ master of speech, learns everything, that bleased man 
will certainly avenge my death! By dying upon the sacred 
field of Ssmantapanchska, celebrated over the three worlds, 
I shall certainly obtain many eternal regions !"*—-Then, O 
sire, thousands of men, with eyes full of tears, flod away in, 
all directions, having heard these lamentations of the king.” 
The whole Earth, with her forests and scas, with all her 
mobile and immobile creatures, began to tremble violeatly, 
and produce a loud noise, <All the points of the compass 
became marky."* The messongers, repsiring to Drens’s 208, 
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represented to him all that had happened regarding the 
conduct of the mace-encounter and the fall of the king.” 
Having represented everything unto Drone’s son, O Bharata, 
wll of them remained in # thoughtful mood for a long 
while and then went away, grief-stricken, to the places they 
came from,’ "* 


Snotiox LEV, 


“Sanjaya seid—"Having heard of Duryodhans’s fall from 
the messengers, those mighty car-warriors, viz, the unslain 
remnant of the Kauravs army,! exceedingly wounded with 
keen shafts, and maces and lances and darts,—those three, 
viz, Aiwatthiman and Kripa snd Kritavarman of the Sai- 
wata race,* came quickly on their fleet steeds to the field of 
battle. They beheld there the high-souled son of Dhritarieh- 
tra prostrate on the ground® like a gigantic (ala tree laid 
low in the forest by a tempest. They beheld him writhing on 
the bare ground and covered with bloood* even like a mighty 
elephant in the forest laid low by a hunter. They saw him 
weltering in agony and bathed in profuse atreama of blood* 
Indeed, they saw him lying on the ground like the Sur 
dropped on the Earth or like the Ocean dried by a mighty 
wind, or like the full Moon in the firmament with his disc 
shrouded by @ f6g. Equal to an elephant in prowean and 
possensed of long arms, the king Isy on the Earth, covered 
with dust." Around him were many terrible crestures and 
earnivorous animals, like wealth-coveting dependents around 
a monarch in state Hie forehead was contracted into fur: 
rows of rage and his eyes were rolling in wrath. They beheld 
the king, that tiger among men, full of rege, like a tiger 
struck down (by hunters)’ ‘hose great bow-men, vix., Kripa 
and others, beholding the monarch Isid low on the Karth, 
‘became stupified® Alighting from their cars, they ran to: 
wards the king. Seeing Duryodhana, al! of them sat on thé 

around him. Then Drona'’s sop, O monarch, with 
tearfal eyes and breathing like a snake, said these words untd 
that chief of Bharata’s race, tbat foremost of all the kings 
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on Earth :"—Truly, there is nothing stable ia the world of 
nen, since thou, O tiger among men, liest on the bare Earth, 
atained with dust ?* Thou wert a king who bad Isid thy 
commands on the whole Earth! Why then, O foremost of 
monarchs, dost thon lie alone on the bare ground in such s 
louely wilderness ?* I do not see Dusgisana beside thee, 
nor the great car-warrior Karna, nor those friends of thine 
numbering in hundreds! What is this, O bull among men ?'* 
Without doubt, it is difficult to learn the ways of Yama, 
since thou, O lord of all the worlds, thus liest on the bare 
ground, stained with dust!" Alas, this scorcher of foes used 
to walk at the head of all Kahatriyas that had their locks 
sprinkled with holy water at ceremonies of coronation! Alas, 
he now eateth the dust! Behold the reverses that Time 
bringeth on its course "’ Where is that pure white umbrella 
of thine? Whore is that fanning yak-tsil also, O king! 
Where hath that vast army of thine now gone, O best of 
monarchs ?* The course of events is certainly a mystery 
when csises other than those relied upon are at book, since 
even thou that wert the master of the world hast been 
reduced to this plight"* Without doubt, the prosperity of 
all mortals is very unstable, since thou that wert equal unto 
Cakra himself hast now been reduced to such a sorry plight !** 
—Hoaring these words of the sorrowing Acwatthiman, thy 
ton answered him in these words that were suited to the 
occasion." He wiped his eyes with his hands and shed tears 
of grief anew. The king then addressed all those heroes head- 
ed by Kripa and said,""—This liability to death (of all living 
creatures) is said to bave been ordained by the Creator himself, 
Death comes to all beings in course of Time!" That death 
hath now come to me, before the eyes of ye all! I who reigned 
over the whole Earth have now been reduced to this plight ** 
By good luck, I never turned back from battle whatever 
calamities overtook me! By good luck, I have been slain by 
those sinful mon, by the aid particularly of deception By 
good luck, while engaged in hostilities, I always displayht 
* courage and perseverance! By good luck, I am alain in battle’ 
along with all my kiusmon and friends ** By good luck, 
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behold you escaped with life from this great slaughter, and 
safe and sound! This is highly agreeable to me" Do not, 
from affection, grieve for my death! If the Vedas are any 

authority, I have certainly acquired many sternal regions! I 
am not ignorant of the glory of Krishna of immeasurable energy. 

He hath not oaused me to fall off from the proper obssrvance 
of Kahatriys duties!” I have obtuined him! Onno account 

should any body grieve forme! Ye have done what persons 

like ye ahould do! Ye have always striven for my success, 

‘Destiny, however, is incapable of being frustrated !*—Hav- 
ing said thia much, the king, with eyes laved with tears, 

became silent, O monarch, agitated as he was with agony." 
Beholding the king in tears and grief, Drona’s son flamed up 

in anger like the fire that is seen at the universal destruc- 

tion.* Overwhelmed with rage, he squeezed his hands, 

and addressing the king in a voice hoarse with tears, he 

said these words:"—My sire was alsin by those wretches 

with a cruel contrivance: That act, however, doth not 

burn me so keenly as this plight to which thou hast been 

reduced, O king!* Listen to these words of mine that I 

utter, swearing by Truth itself, O lord, and by all my acts of 

piety, all my gifts, my religion, and the religious merits I 

have won!* Ishall today, in the very presence of Visu- 

deve, despatch all the Panchalas, by all means in my power, 

to the abode of Yama! It behoveth thee, O monarch, to 

grant mo permission !“—Hearing these words of Drona’s son, 
that were highly agreeable to his heart, the Kuru king ad- 
Greesed Kripa, saying,—O preceptor, bring me without delay 

& pot full of water !*"—At these words of the king, that 

foremost of Brihmanas soon brought a veasel full of water 

and epproached the king.” Thy son then, © monarch, baid 

unto Kripa,—Let the son of Drona, O férémost of Brih- 
ana, blessed be thou, if thou wishest to do me good, Le at 

= 5 ieinahd installed as generalissimo! At the command 
of the king, even a Br&hmana may Aght, especially one that 
Jf agopied Kshatriya practices! Those learned in the scrip- 
tures say this !—Hearing these words of the king, Kripa, 

‘the son of Caradwat, installed Drona’s son a generaliesimo, 
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at the king’s command !*? The installation over, O monarch, 
Agwatthiiman embraced that beat of kings and left the spot, 
having cauaed the ten points to resound with his leonine 
roara That foremost of kings, viz, Duryodhana, profusely 
covered with blood, began to pass there that night so fright- 
fal to all creatures,“® Wending away quickly from the field. 
of battle, O king, those heroes, with hearts agitated by grief, 
began to reflect anxiously and earnestly,’ "** 
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SAUPTIKA PARVA. 


Section I, 


Having bowed down unto Narayana, and Nara the most 
exalied of male beings, and unto the goddess Saraswati, 
must the word Java be wttered ! 

“Sanjaya said,—“Those heroes then together proceeded to- 
wards the south. At the hour of sunset they reached a spot 
near the (Kuru) encampment.’ Letting their animals loose, 
they became very much frightened. Reaching then a forest, 
thoy secratly entered it.® They took up their quarters there 
at no great distance from the encampment. Cut and mangled 
with many keen weapons, they breathed long and hot sighs, 
thinking of the Pindavas.* Hearing the loud noise mada 
by the victorious Pandavas, they feared a pursuit and there- 
fore fied towards the cast.' Having proceeded for sometime, 
their animals became tired and they themselves became thirsty. 
Overpowered by wrath and vindictiveness, those great bow- 
men could not put up with what had ocourred, burning aa they 
did with (grief at) the slaughter of the king, They, however, 
took rest for a while.® 

“Dhritarashtra said—'The feat, O Sanjaya, that Bhima 
achieved soma to be incredible, since my son who was struck 
down possessed the strength of ten thousand elephants.’ In 
wanhood’s prime and possessed of an adamantine frame, he 
was not capable of being alain by any creature! Alas, even 

that son of mine was struck down by the Pandavas in battle! 
» Withqnt doubi, O Sanjaya, my heart is made of adamant, 
since it breaks not into a thousand fragments even after hear 
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the plight of myself and my spouse, an old couple destitute of 
children! I dare not dwell in the dominions of Pandu’s son ["~"* 
Having been the sire of a king and a king myself, O Sanjaya, 
how shall I pass my days as & slave obedient to the commands 
of Pindu’s son !* Having laid my commands over the whole 
Earth and having staid over the heads of all, O Sanjaya, how 
shall I live now as a slave in wretchedness 7 How shall I be 
able, O Sanjaya, to enduro the words of Bhima who hath, 
eingle-handed, slain a fall hundred sons of mine?* The words 
of the high-souled Vidura have como to be realised! Alas, my 
son, O Sai did not listen to those words!* What, how- 
aver, did Kritavarman and Kripa and Drona’s son do after my 
son Duryodhana had been unfairly struck down 7" 

“Sanjaya said,—"They had not proceeded far, O king, when 
they stopped, for they beheld a dense forest abounding with 
trees and creepers.'* Having rested for a little while, they 
entered that great forest, procecding on thoir cars drawn by 
their excellent steeds whose thirst had been sssuaged'? That 
forest abounded with diverse kinds of animals, and it teemed 
with various species of birds. And it was covered with many 
trees and creepers and was infested by numerous carnivorous 
screatures.* Covered with many pieces of water and adorned 
with various kinds of flowers, it had many lakes overgrown 
-with blue lotuses."* Having entorod that dense forest, they 
cast their eyes about and saw a gigantic banian with thou- 
“sands of branches® Repairing to the shade of that banian, 
“phone great car-warriors, O king, those foremost of men, saw 
that that was the biggest tree in that forest." Alighting 
from their cars, and letting loose their animals, they cleansed 
themselves duly and said their evening prayers.“ The Sun 
then reached the Asta mountains, and Night, the mother of 
the universe, came. The firmament, bespangled with planeta 

and stars, shone like an ornamented piece of brocade and pr¢- 
sented a highly agreeable spectacle."* Those creatures that 
walk the night began to howl aud utter their cries at will,: 
while they that walk the day owned the influence of eleep.*. 
Awful became the noise of the night-wandering animale, 
‘Fhe carnivorous creatures became full of gioco, and the night, 
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as it deepened, became dreadful" At that hour, filled with 
grief and sorrow, Kritavarman and Krips and Drona’s san 
all sat down together.” Seated under that banian, they 
began to give expression to their sorrow in respect of that 
very matter, viz, the destruction that had taken place of 
both the Kurus and the Pandavas Heavy with sleep, they 
laid themselves down on the bare earth. They had been ex- 
ceedingly tired and greatly mangled with shafts."* The two 
great car-warriors, Kripa and Kritavarmaan, succumbed to sleep. 
However deserving of happiness and undeserving of misery, 
they then lay stretched on the bare ground.” Indeed, O mon- 
arch, those two who had always slept on costly beds now slept, 
like helpless persons, on the bare ground, afflicted with toil 
and grief" Drona’s son, however, O Bharata, yielding to the 
influence of wrath and revenge, could not sleop, but continued 
to breathe like a snake."* Burning with rage he cuuld nat 
gota wink of slumber, That hero of mighty arms cast his 
eyes on every aide of that tercible forest." As he aurveyed 
that forest peopled with diverse kinds of creatures, the great 
warrior beheld a large banian covered with crows. On that 
banian thousands of crows roosted in the night. Each perch- 
ing neparately from ite neighbour, those crows slept at eass,. 
© Kauravya!* As, however, those birds wore sleeping 
aecurely on every side, Agwatthiman beheld an owl of terri- 
ble aspoct suddenly make its appearance there."* Of frightful 
eries and gigantic body, with green eyes and tawny plumage, 
its nose was very large and its talons wero long. And 
the speed with which it came resembled that of Garuda." 
Uttering soft cries, that winged creature, O Bharata, secretly 
approached the branchos of that banian. That ranger of 
the aky, that slayer of crows, slighting on ono of the branches 
of the banian, slow a largo number of his sleeping enemies.” 
He tore the wings of some and cut off the heads of others 
with his sharp talons and broke the legs of many. Hndued- 
vith great strength, he slew many that fel! down before his 
eyes.” With the limbs and bodios, O monarch, of the alain 
erowa, the ground covered by tho spreading branches of the 
Whnian became thickly strewn on cvery side! Having slap 
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those crows, the owl became filled with delight like a slayer of 
foes after having behaved towards his foes according to his 
pleasure.” Beholding that highly suggestive deed perpetrated 
in the night by the owl, Drona’s son began to reflect on it, 
dosirous of framing his own conduct by the light of that exam- 
ple* Hoe said unto himself,—This ow! teaches me a lesson in 
battle. Bent as I am upon the destruction of the foe, the time 
for the deed has come !** The victorious Pandavas are incapa- 
bie of being slain by me! They are possessed of might, endusd 
with perseverance, sure of aim, and skilled in smiting“ In 
the presence, however, of the king I have vowed to slay 
them. I have thus pledged myself tu a self-destructive act 
Tike an insect essaying to rush into a blazing fire !** If I were 
to fight fairly with them, I shall, without doubt, have to lay 
down my life! By an act of guile, however, success may yet 
be mine and a great destruction may overtake my foes! 
People generally, a5 also those versed in the scriptures, always 
applaud those means which are certain over those which 
mre uncertain.“ Whatever of censure and evil repute this 
ach may provoke ought to be incurred by a person thet is 
observant of Kshatriya practices* The Pandavas of un- 
cleansed souls have, at every step, perpetrated very ugly and 
censurable acts that are again full of guile.” As regards this 
matter, certain ancient verses, full of truth, are heard, sung 
by truth-sesing and righteousness-observing persons, who sang 
them after a careful consideration of the demands of juatice.'* 
Those verses aro even these :—The enemy's force, even when 
fatigued, or wounded with weapons, or employed in eating, 
or when retiring, or when resting within their camp, should 
be smitten.” They should be dealt with in the same way when 
afflicted with sleep at dead of night, or when reft of com- 
manders, or when broken, or when wader the impression of an 
orror.*—Having reflected in this way, the valiant son of Drona 
formed the resolution of slaying during the night the slumber- 
Sing Pandavas and the Panchilss.* Having formed this wicked 
xeaolution and pledged himself repeatedly to ita execution, ke 
swoke both his maternal uncle and the chief of the Bhojea” 
Avakencd from sleep, those two illustrious and migiity 
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Persons, vis., Kripa and the Bhoja chief, heard Aqwatthiman’s 
scheme. Filled with shame, both of them abstained from 
giving a suitable reply.” Having reflected for a short while, 
Agwatth’maen ssid with tearfal eyes,—King Duryodhana, that 
one hero of great might, for whose sake we were waging hosti- 
lities with the Pandavas, hath been elain! Deserted and 
alone, though he was the lord of eleven Aishawhinis of 
troops, that hero of unstained prowess hath been struck down 
by Bhimasena and a large number of wretches banded to- 
gether in battle t"*** Another wicked act hath been perpetrated 
by the vile Vrikodara, for the latter hath touched with his 
foot the head of a person whose coronal locks underwent the 
sacred bath !* The Pa&nchilas are uttering loud roars and 
eties and indulging in loud burats of laughter. Filled with 
joy, they are blowing their conchs and beating their drama |* 
The loud peal of their instruments, mingled with the blare of 
conchs, is frightful to the ear, and borne by the winds, is 
filling all the points of the compass.’ Loud also is the din 
mads by their neighing steeds snd grunting elephants and 
roaring warriora! That deafening noise made by the rejoic- 
ing warriora as they are marching to their quarters, as also 
the frightful clatter of their car-wheels, comes to us from the 
enet.* So great hath been the havoc made by the Pandavas 
on the Dhértaraishtras that we three are the only survivors of 
that great carnage! Some were endued with the might of a 
hundred elephants, and some were masters of all weapons. Yet 
have they been alain by the sons of Pandu! I regard this to 
be an instanca of the reverses brought about by Time!” 
Traly, this is the end to which such acts leads! Truly, al- 
though the P&ndavas have achieved such difficult feats, even 
this should be the result of those feata !"** If your wisdom hath 
not been driven away by stupefaction, then say what is proper 
for us to do in view of this calamitous and grave affair !—'""” 


* © Apwatthiman seams to juntify bis own cruel purpose by regarding 
it as n just comsequence of the dreadial slaughter made by the Panda. 
vax, The vores seems to be obscure, —Z. 


Sgcrox I. 


” Krips said,—We have heard all that thou hast ssid, O° 
puissant one! Listen, however, toa few words of mine, 0 
mighty-armed one! All men are subjected to and governed by 
‘these two forces, viz, Destiny and Exertion. There is nothing 
higher than these two."* Our acts do not become successful 
in consequence of destiny alone, nor of exertion alone, O best 
of men! Success springs from the union of the two.’ All 
parposes, high and low, are dependent on a union of those two. 
In the whole world, it is through these two that men are 
seen to act as also to abatain.“+ What result is produced 
by the clouds pouring upon a mountain? What results are 
not produced by them pouring upon a cultivated field ?* Exer- 


tion, where destiny is not auspicious, and absence of exertion: 


where destiny is auspicious, both these are fruitlesa! What I 
have said before (about the union of the two) is the truth."} If 
the rains properly moisten a well-tilled soil, the need produces 
great resulta, Humen success is of this nature.’ Sometimes, 
destiny, having settled a course of events, acts of itself (without 
waiting for exertion). For all that, the wise, aided by skill, 
have recourse to exertion.* All the purposes of human acts, 
O bull among men, are accomplished by the aid of those two 
together. Influenced by these two, men are weon to strive or 
obstain." Recourse may be had to exertion. But exertion 
succeeds through destiny. It is in consequence also of destiny 
that one who sete himself to work, depending on exertion, 
attains to success,* The exertion, however, of even a com- 





© Nilakanths seems to suppose that there is adistinctoin between the 
Gand ai in the words Gbadhds and nibadhts. The distinction, however, 
that he makes, is more fancifal than real.—T. 

+ Idonot accept Nilakantha’s gloss of the second line of verne.4. 
‘What Kripa wishes to incaloate is that both action and inaction (success 
and failure) spring from these two, viz, destiny and exertion. If there 
is exertion, and destiny be auspicions, there is success. If there is no 
exertion, even though destiny be auspicious, or if there is exertion byt 
inaaspicious Destiny to contend with, success cannot be achieved. 

$ I prefer the reading Diphmanebtey snares: I, speretoes naa 
¢ Nilakantha's glosa,--T. 
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tpetent man, even when well-directed, is, without the concur- 
rence of destiny, seen in the world to be unproductive of 
feuit.* Those, therefore, among men, that are idle and 
without intelligence, disapprove of exertion. This, however, 
is not the opinion of the wise." Gonerally, an act per 
formed is not seen to be unproductive of fruit in the world, 
The absence of action, again, is seen to be productive of 
grave misery.'* A person obtaining something of itself 
without having made any efforts, as also one not obtaining 
anything even after exertion, is not be seen.’* One who is 
busy in action is eapable of supporting life. He, on the other 
hand, that is idle, never obtains happiness, In this world of 
mon it is generally seen that they that are addicted to action 
are always inspired by the desire of earning good.'** If one 
devoted to action aucceeds in gaining his object or faile to 
obtain the fruit of his acts, he does not become censurable in 
any respect.” If any one in the world is seen to luxuriously 
enjoy the fruits of action without doing any action, he is 
generally seen to incur ridicule and become an object of 
hatred? He who, disregarding this rule about action, liveth 
otherwise} is said todo an injury to himself. This is the 
opinion of those that are endued with intelligence.* Efforts 
become unproductive of fruits in consequence of these two 
reasons, viz. deatiny without exertion and exertion without 
dostiny.'* Without exertion, no act in this world becomes 
successful, Devoted to action and endued with skill, that 
person, however, who, having bowed down to the gods, seeks, 
the accomplishment of his objects, is never lost.” The same 
js the case with one who, desirous of success, properly waits 
upon the aged, asks of them what is for his good, and obeys 
their beneficial counsels." Men approved by the old should 
always be solicited for counsel while one has recourse to 
gxertion. Those men are the infalliable root of meana and 
«success is dependent on means.“* He who applies his efforts 





s t ©, such a person is never overcome with despair and misany 
thropy,—T. 
+ Le, eujoys the fruits of action without himeelf acting —T, 
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after listening to the worda of the old, soon reaps abundant 
fruits from those efforta."* That man who, without reverence 
and respect for others (capable of giving him good counsel), 
seeks the accomplishment of his purposes, moved by passion, 
anger, fear, and avarice, soon loses bis prosperity.* This 
Duryodhana, stained by covetousness and bereft of foresight, 
had, without taking counsel, foolishly commenced to seek 
the accomplishment of an undigested project."* Disregard- 
ing all hin well-wishers and taking counsel with only the 
wicked, he had, though dissuaded, waged hostilities with 
the Pandavas who are his superiors in all good qualities.’* 
Ho had, from the beginning, been very wicked. He could not 
restrain himself, He did not do the bidding of friends. * For 
all that, he is now burning in grief amid calamity.” As re- 
garda ourselves, since we have followed that sinful wretch, 
this great calamity hath, therefore, overtaken us! This 
great calamity has scorched my understanding. Plunged in 
reflection, I fail to see whas is for our good !* A man that is 
stupified himself should ask counsel of his friends. In such 
friends he hath his understanding, his humility, and bis 
prosperity. One's actiona should have their root in them.* 
That should be done which intelligent friends, having settled 
by their understanding, should counsel." Let us, therefore, 
repair to Dhritarashtra and Gindhari and the high-souled 
Vidura avd ask them as what we should do. Asked by us, 
they will say what, after all this, is for our good. We should 
do what they say. Even this is my certain resolution."* Those 
men whose acts do not succeed even after the application of 
exertion, should, without doubt, be regarded as afflicted by 
destiny. —'"™ 


Srcriox iL 
“Sanjaya ssid,—Hearing theae words of Kripa that were 
auspicious and fraught with morslity and profit, Agwattha- 
meso, O monarch, became overwhelmed with sorrow and. grief." 
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* Le, one should act in the way directed by them—T. 
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Barning with grief as if with a blazing fire, he formed 
wicked resolation and then addressed them both, saying*— 
The faculty of understanding is different in different men. 
Each man, however, is pleased with his own understanding 
Every man regards himsel€ more intelligent than others, 
Every one respects nis own understanding and accords it great 
praise* Every one’s own wisdom is with every one « subject 
of praise. Every one speaks ill of the wisdom of others, and 
well of his own, in all instances.* Men whose judgments 
agree with respect to any unattained object even though there 
be a variety of considerations, beenme gratified with and 
applaud one another.’ The judgments, again, of the same 
men, overwhelmed with reverses through the influence of time, 
become opposed to one another.’ More particularly, in conse- 
quence of the diversity of haman intellects, jadgments neces- 
sarily diff-r when intellects are clouded.* As a skilful physi- 
cian, having duly diagnose ia diseasa, prescribes a medicine by 
ths applicviion of his intelligence for effacting a cure,” even so 
men, for the accomplishment of their acts, use their intelligence, 
sided by their own wisdom. What they do is sgain disap- 
proved by othera* A man, in youth, is affected by one kind 
of understanding. In middle age, the same does not prevail 
with him, and in the period of decay, a different kind of 
understanding Lecomes agreeable to him.'' When fallen inte 
terrible distress or when visited by great prosperity, the under- 
standing of o person, O chiof of the Bhojas, is seen to be 
much alflicted’* In one and the same person, through went 
of wisdom, the understanding becomes different at different 
times. That understanding which at one time is acceptable be- 
comes the reverse of thatat another time."* Having resolved, 
however, acourding to one’s wisdom, that resolution which 
is excellent should be endeavoured to be accomplished. Such 
eresolution, therefore, should force him to put forth exertion,'* 
All persous, O chief of the Bhojas, joyfully begin to act, 
evgn in respect of enterprises that lead to death, in tha 
belief that those onterprises are achievable by them. All, 
men, relying on their own judgments and wisdom, endeavour 
to acgomplish diverse purposes, knowing them to be. bene- 
z 
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Gicial.'* The resolution that has possessed my mind today 
in consequence of our great calamity, as something that is 
capable of despelling my grief, I will now disclose unto both of 
you." The Creator, having formed his creatures, assigned 
unto each his ocoupation, As regards the different orders, he 
gave unto each a portion of excellence." Unto Bréhmanas 
he assigned that foremost of ajl things, viz. the Veda. Unto 
the Kshatriya he assigned superior energy. Unto the Vaicya 
he gave skill, and unto the Cudra he gave the duty of serving 
the three other classes." Hence, a Brihmans without self- 
restraint iscensurable* A Kehatriya without energy is base. 
A Vaigya without skill is worthy of dispraise, as also a 
Cudra who is bereft of humility (to the other orders).° I am 
born in an adorable and high family of Brihmanas, Through 
ill-luck, however, Lam wedded to Kshatriya practices.’ If, 
conversant as 1am with Keshatriya duties, I adopt now the 
duties of a Br&hmana and achieve a high object (viz., the 
pacification of self under such injuries), that course would not 
be consistent with nobleness.** I hold an excellent bow and 
excellent weapons in battle. If I do not avenge the slaughter 
of my sire, how shall I open my mouth in the midat of 
men? Paying regard to Kshatriya duties, therefore, without 
hesitation, I shall today walk in the steps of my high-souled 
aire and the king !"* The Panchilas, elated with victory, will 
trustfully sleap tonight, having put off their armour and in 
great glee, and filled with happiness at the thought of the 
victory they have won, and spent with toil and exertiop,** 
While sleeping at their ease duing the night within their 
own camp, I shall make a great and terrible assault upon 
their camp." Like Maghavat slaying the Danavas, I shall, 
attacking them while senseless and dead in sleep in their 
camp, slay them all, puting forth my prowess!" Like a 
blazing fire consuming s heap of dry grass, I shall slay ali of 
them assembled in one place with their leader Dhrishta- 
dyumna! Having slain the Panchilas, I shall obtain peace of 
mind, O best of men t'* While engaged in the act of slaughter, 


RS 
‘© For the highest end of the Vedas is to inouloate eelf-roatraint.—T, 
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I shall esrser in their midst like the wielder of Pinaka, 
viz, Rudra himeelf, in rage among living creatures? Having 
out off and slain all the Panchilas today, I shall then, in joy, 
afflict the sous of Pandu in battle !** Taking their lives one 
after another and causing the Earth to be strewn with the 
bodies of all the Panchalas, I shall pay off the debt I owe to 
my sire! Ishall today make the Panchiiles follow in the 
wake, hard to tread, of Duryodhana and Karna and Bhishma 
and the ruler of the Sindhus!* Putting forth my might, I 
shall tonight grind the head, like that of any animal, of 
Dhrishtadyumna the king of the Panchalas!™ J shall tonight, 
O son of Gotams, cut off with my sharp sword, in battle, the 
sleeping sons of the Panchflas and the Pandavas!* Having 
exterminated the Panchila army tonight while sunk in sleep, I 
shall, O thou of great intelligance, obtain great happiness 
and regard myself to have done my duty !—' 








Sxcrion IV. 


“Kripa aaid,—By good luck, O thou of unfading glory, 
thy heart is set today on vengeance! The wielder of the 
thunder himself will not succeed in dissuading thee today !' 
Both of us, however, shall accompany thee in the morning, 
Putting off thy armour and taking down thy standard, take 
rest for this night Iahall accompany thee, a3 also Krite- 
varman of the Saitwata race, cladin mail and riding on our 
ears, while thou shalt proceed against the foe!” United 
with ourselves, thou shalt slay the foe, viz. the Panchalas 
with all their followera, tomorrow in press of battle, putting 
forth thy prowess, O foremost of car-warriors!* If thou pat- 
test forth thy prowess, thou art quite competent to achieve 
that feat! Take rost, therefore, for this night, Thou hast kept 
thyself awake for many a night! Having rested and slept, 
and having become quite refreshed, O giver of honors, en- 
‘counter the foe in battle! Thou shalt then slay the enemy, 
without doubt!" No one, not even Visava amongst the gods, 
would ventare to vanquish thee srmed with foremost of weap. 
ons, © first of car-warriora!’ Who is there that would, ever 
if he be the chief of the gods himself, SghtDrona’s. son when- 
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she latter proceeds, accompanied by Kripa and protected by 
Kritavarman?* Therefore, having rested and slept this night, 
and ahaken off fatigue, we shall slay the foe tomorrow morn- 
ing! Thou art & master of celestial weapons, I also am 
eo, without doubt. This hero of Sdtwata’s race is a mighty 
Dbowman, always skilled in buttle.’* All of us, uniting to- 
gether, O son, shall succeed in slaying our assembled foes in 
battle by putting forth our might. Great shall be our happi- 
noes then! Dispelling thy anxivties, rest for this night and 
sleep happily '* Myself and Kritavarman, both armed with 
bows and capable of scorching our enemies, will, clad in mail, 
follow thee, O best of man, while thou shalt proceed on thy 
ear agninst the enemy!* Proceeding to their camp, and 
proclaiming thy name in battle, thou shalt then make a great 
slaughter of the foe!'"® Tomorrow morning, in broad day- 
light, having cansed a great slaughtor among them thou shalt 
sport like Cakra after the slaughter uf great Asuras /'* Thou 
art quite competent to vanquish the army of the Panchiilas in 
battle, like the slayer of the Dénavas in vanqnishing in rage 
the Dénava hoat!* United with myself in battle and pro- 
tected by Kritavarman, thou art incapable of being withstood 
by the the wielder of the thunder-bolt himself !'" Neither ¥, 
sO son, nor Kritavarman, will ever retreat from battle without 
having vanquished the Pandus!’ Having slain the angry 
Panchilas along with the Pindavas, we shall come away, or 
slain by them, we shall proceed to heaven!* By every means 
-in our power, we two shall render thee assistance in battle 
tomorrow morning! © thou of mighty-arms, I tell thee the 
truth, O sinless one {*—Addressed in these beneficial words by 
his materna! uncle, the son of Drona, with eyes red in rage, 
anawered his uncle, O king, esying,""—Where ean a perton 
that is afflicted, or one that is under the influence of rage, or 
one whose heart is always eigajeil in revolving projects for 
the soquisition of wealth, or one that is under the power of 
last, obtain alesp?* Behold, all shese four causes are present 
in my casel Any one of these, singly would destroy sleep/** 
* Blow great is tho grief of tbat person whose heart is atways 
thinking of the slaughver of his sire! My heart is now burn- 
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ing day and night! I-fail to obtain peace ** The way in which 
wy sire in particular was slain by those sinful wretches hath 
been witnesed by you all. The thought of that slaughter is 
cutting all my vitals !** How conld a person like me live fur 
even a moment after hearing the Panchalas say that they have 
slain my father #** I cannot bear the thought of snpporting life 
without having slain Dhrishtadyumns in battle! In conse- 
quence of the slaughter of my father, he hath become sluy able 
by me, as also all with whom he 1 united!" Who is there 
so hard-hearted that would not burn after ng heard tha 
Tsmentations that I have heard of the king lying with broken 
thighs?" Who is there so destitute of comparsion whose eyes 
would not be filled with tears after hearing such words uttered 
by the king with broken thighs"? They whose side was 
adopted by me have bean vanquished. The thonght of this 
enhances my sorrow as@ rush of waters enhances the sea’? 
Protectod us they are by Vasudeva and Arjuna, I regard them, 
O uncle, to be irresistible by the great Indra himaclf? I 
am unable to restrain this rising wrath in my heart. I do 
not behold the man in this world that can assuage this wrath 
of mine!" The messengers informed me of the defeat of my 
friends and the victory of the Pandavas, That is burning my 
hears! Having, however, caused o slaughter of my enemies 
during their sleep, I shall then take rest and shall then sleep 


without anziety !|—'"* 
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“ ‘Kripa anid,—A person who is bereft of intelligence ond 
who hath not his passions under control, cannot, even if he waits 
dutifully upon his superiors, underatand all the conriderations 
of morality. This ia my opinion.’ Similarly, an intelligent 
Person, who dves not practice humility, faila to understand the 
ettled conclusions of morality.” A brave man, if bereft of 
understanding, by waiting all his life upon a learned person, 
fails to know his duties like a wooden laddle unable to taste 
the juity soup (in which it may lie immersed).’ The wise man, 
dowever, by waiting upon o learned person for even a moment, 
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succeeds in knowing his duties like the tongue tasting the 
juicy soup (as soon as i¢ comes into contact with the lmtter).* 
That person who ia endued with intelligence, who waits upon 
his superiors, and who has his passions under control, suc- 
ceeds in knowing all the rules of morality and never disputes: 
with what is accepted by all.) An ungovernable, irreverent, 
and sinful person of wicked soul, perpetrates sin in seeking 
his welbeing by disregarding destiny." Well-wishers seek 
to restrain a friend from ain. He who suffers himself to 
be dissuaded, succeeds in winning prosperity. He that does 
otherwise, reaps misery.’ Asa person of disordered brains is 
restrained by soothing words, even so should a friend be rea- 
trained by well-wishers, He that suffers himself to be s0 res- 
trained, never becomes a prey to misery.” When a wise friend 
is about to perpetrate a wicked act, well-wishers possessed of 
wisdom repeatedly and according to the extent of their power 
endeavour to restrain him.’ Setting thy heart on what is 
truly beneficial, and restraining thyself by thy own self, do my 
bidding, O son, ao that thou mayst not have to repent after- 
wards! In this world, the slaughter of sleeping persons is 
not applauded, agreeably to the dictates of religion. The same 
is the case with persons that have laid down their arma and 
come down from cara and steeds." They also ara unslayable 
who say—we are thine !—and they that surrender themselves, 
and they whose locks are dishevelled, and they whose animals 
have been killed under them or whose cars have been broken !'* 
All the Panchal@® will sleep tonight, O lord, diveating them- 
selves of armour. ‘Trustfully sunk in sleep, they will be like 
dead men!* That crooked-minded man who would wage hosti- 
lity with them then, it is evident, would sink in deep and 
limitless hell without a raft to save himself.* In this world 
thou art celebrated as the foremost of all persons conversant 
with weapons, Thou hast not as yet committed even a minute 
tresspass,"* When the sun rises next morning and light shall 
iscover all things, thyself, like s xecond sun in effulgence, 
wilt conquer the foe in battle !'* This cansurable deed, so 

* impossible in one like thee, will look like « red spot on @ white 
sheet, Even shis is my opinion.—'? 
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“‘Aqwatthiman said—Without doubt, it is even so, O 
maternal uncle, as thou sayest ! The Pandavas, however, have 
before this, broken the bridge of righteousness into a hundred 
fragments !'* In the very sight of.all the kings, before thy 
eyes also, my sire, after he had laid down his weapons, was 
slain by Dhrishtadyumna !* Karna also, that foremost of 
ear-warriors, after the wheel of his car had sunk and he bad 
been planged into great distress, was slain by the wielder of 
Gandiva / Similarly Cantanu's son Bhishma, after he had 
Isid aside his weapons and become disarmed, was slain by 
Arjuna with Cikhandin placed in his van!" So also, the 
mighty bowman Bhuricravas, while observant of the Praya 
vow on the field of battle, wasslain by Yuyudh&na in total 
disregard of the cries of all the kinga!"* Duryodhana too, 
having encountered Bhima in battle with the mace, hath been 
alain unrighteously by the former in the very sight of all the 
lords of Earth #* Tho king wasall alone in the midst of a 
large number of mighty car-warriors standing around him. 
‘Under such circumstances was that tiger among men slain by 
Bhimasena !* Those lamentations that I have heard, of the 
king lying prostrate on the Kerth with his thighs broken, 
from the messengers circulating the news, are cutting the 
very core of my heart!** The unrighteous and sinful Pin- 
hilas, who have broken down the barrier of virtue, are even 
such! Why do you not censure them who have transgressed 
all considerations Having slain the Panchilas, those 
layers of my sire, in the night when they are buried in sleep, 
Tare not if Iam born 4 worm or a winged insect in my 
next life" That which I have resolved is hurrying me to- 
wards its accomplishment. Hurried as I am by it, how can I 
have sleep and happiness ?** That man is not yet born in the 
world, nor will be, who will succeed in baffling this resolultion 
that I have formed for their destruction !—** * 

“Sanjaya continued—Having said these words, O mon- 
earch, the valiant son of Drona yoked his steeds to bis car 
eat a corner and set out towards the direction of his enemies.’* 
Then Bhoja and Caradwat’s son, those high-souled persons, ad- 
dressed him, saying,—Why dost thou yoke the stexds to thy 
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car? Upon whst business art thou bent!" We are deter- 
mined to accompany thee tomorrow, O bull among men! We 
sympathies with thee in weal and woe! It behoveth thee not 
to mistrust us!-——"* Remembering the slaughter of his sire, 
Agwastthiman in rage tuld them truly about the feat that he 
had resulved to accomplish.* When my sire, having slain 
hundreds and thousands of warriors with keen shafts, had 
laid aside his weapons, he was then slain by Dhrishtadyomna !* 
I shall slay thas slayer today in a similar condition, that is, 
when he will have laid oside bis armour! The sinful son of 
the king of the P&nch&las I shall today slay by a sinful 
ast!” I¢is my resuive to slay like an animal thet sinful 
prince of th¢ P&uch&las in such a way that he may not 
ttain to regions earned by persons alain with weapons !"* 
Pus on your ovate uf mail without delay and take your bows 
and swords, aud wait fur me here, ye foremost of car-warriors 
and se srchere of fues!""—Having said these words, Acwatthi- 
man gut upon bis car and set out towards the direction of 
the euymy, Toen Kripa, O king, and Kritavarman of the 
SAtwata race, buth fulluwed him.” While the three proceeded 
against the eneiny, they sh.ue like three blazing fires in a 
sacrifice, ted with libations of claritied butter.®* They pro- 
eveded, O jurd, tuwards the camp of the Panch&las within 
which overybody was asleep. Having approached the gate, 
Droua’s son, that mighty car-warriur, stopped." 





Sxctiox VI, 


“Dhritar&ishtra ssid —‘Seeing Droua’s son stop at the gate of 
the encimp.nent, what, O Sanjaya, did those two mighty car 
warrivra, viz. Kripa ond Kritovarman, do? Tell me this!” 

“Sanjoya said—Iuvitiug Kritavarman as also the mighty 
ear-warciur Kripa, Drona's son, filled with rage, approsobad 
the gats of she camp.* Ha there beheld a beiug of gigantic 
fesms, capable of masking tha very hair to stand on end, and? 
possessed of she effulgence of the Sun ur the Moon, guarding 
the ontranze.® Bund his loins was a tiger-akio dripping with 
blood, aa] he hed a black door for his upper garment, He kad 
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for his sacred thread a large snake.* His arms were long and 
massive and held many kinds of uplifted weapons. He had 
for his Angadas s large snake wound round his upper arm, 
His mouth seemed to blaze with flames of fire." His teath 
made his face terrible tobohold. His month was open and dread- 
fal. His face was adorned with thousands of beautifal ayes,” 
His body was incapable of being described, as also his attire, 
The very mountains, upon beholding him, would eplit into 
a thousand fragments," Blazing flames of fire svemed to issue 
from his mouth and nose and ears and sll those thousands 
of ayes.* From those blazing flamea hundreds and thousands 
of Hrishikecas issued armed with conchs and disci and maces.” 
Beholding that extraordinary being capable of inspiring the 
whole world with terror, Drona’s son, without feeling any 
agitation, covered him with showers of celestial weapons 
That being, however, devoured all those shafts shot by Drona’s. 
son. Like the Vadava fire devouring the waters of the 
ocean, that being devoured the shafts sped by the gon of 
Drona." Beholding his arrowy showers prove fruitless, Agwat- 
thiman hurled at him a long dart blazing like a flame of 
fire."* _ That dart of blazing point, striking against that being, 
broke into pieces like a huge meteor at the end of the yuga 
breaking and falling down from the firmament after striking 
against the Sun."* Agwatthiman then, without losing » 
moment, drew from its sheath an excellent scimitar of the 
color of the sky and endued with a golden hilt, The scimitar 
came out like a blazing snake from its hole.* The intelligent 
son of Drona then hurled that excellent scimitar at that being, 
The weapon, approaching that being, disappeared within his 
body like a mungoose disappearing in its hole.* Filled with 
rage, the son of Drona then hurled a blazing mace of the pro- 
portions of s pole set up in honor of Indra. The being devour- 
ed that mace also."* At last, when all his weapons were ox- 
‘hausted, Acwatthiman, casting his eyes around, beheld the 
whole frmament densely crowded with images of Janarddena."’ 
Drona’s son, divested of weapons, beholding that wonderful 
sight, recollected the words of Kripa, and turning with grief, 
said,"-—He that listens not to the beneficial worda of advising 
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friends, is obliged to repent, being overwhelmed with calamity, 
even as my foolish self for having disregarded my two well- 
cwishers['* That fool who, disregarding the way pointed out 
by the scriptures, seeketh to slay his enemies, falleth off from 
the path of righteousness and is lost in the trackless wilderness 
of sin.” One should not cast weapons upon kine, Bribmanns, 
‘ings, women, friends, one’s own mother, one’s own preceptor, 
@ weak man, an idiot, a blind man, a sleeping man, a terrified 
‘tan, one just risen from sleep, an intoxicated person, a lunatic, 
and one that is heedlese. The preceptors of old always inculcat- 
ed this truth to men."** I have, however, by disregarding the 
eternal way pointed out by the scriptures, and by essaying to 
‘read in a wrong path, fallen into terrible distress!" The 
wise have called that to be s terrible calamity when one falla 
back, through fear, from a great feat after having essayed to 
achieve it.** Iam unable, by putting forth only my skill and 
might, to achieve that which I have vowed! Human exertion 
3s never regarded more efficacious than destiny.** If any 
haman action that is commenced does not succeed through 
destiny, the actor becomes like one who, falling off from the 
path of righteousness, is lost in the wilderness of sin** The 
sages speak of defeat as foolishness when one having commenc- 
ed an act awerves from ié through fear." In consequence of 
the wickedness of my esany, this great calamity has come upon 
me, otherwise Drona’s son would never had been forced to hold 
ack from battle. This being, again, whom I see before me, 
is most wonderful! He stands there like the uplifted rod of 
‘divine chastisement, Reflecting even deeply, I cannot recog- 
nise who this being is !** Without doubt, that being is the 
terrible fruit of this sinful determination of mine that I 
had essayed to achieve unrighteously. He standeth there for 
baffling that determination "* I¢ seems, therefore, that in my 
case this falling off from fight had been ordained by destiny. 
Te is not for me to exert for the accomplishment of this my” 
purpose unless destiny becomes favorable !* I shall, therefore, 
at this hour, seok the protection of the puissant Mahadeva! 
He will. dispel thig dreadful rod of divine chastisement uplifted 
hefore me !.1 will take.the shelter of that god, that source of « 
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averything beneficial, vis., the lord of Umé, otherwise called 
Kaparddin, decked with a garland of human skulle, that plucker 
of Bhaga’s eyes, called also Rudra and Hara !"" In ascetic nusteri- 
ties and prowess, he far surpasses all the gods!’ I shall, there- 
fore, seek the protection of Giriga armed with trident !—''"™ 
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“Sanjaya said—“The son of Drona, O monarch, having 
reflected thus, descended from the terrace of his car and stood, 
bending his head unto that supreme god’ And he said,— 
I seek the protection of Him called fierce, Sthinu, Civa, 
Rudra, Sarva, Icina, Igwara, Giriga, of that boon-giving god’ 
who is the Creator and Lord of the universe ;* of Him whose 
throat is blue, who ia without birth, who is called Cakra, who 
destroyed the sacrifice of Daksha, and who is called Hara; 
of Him whose form is the universe, who hath three eyes, who 
is possessed of multifarious forms, and who ia the lord of Uma;* 
of Him who resides in crematoriums, who swelle with energy, 
who is the lord of diverse tribes of ghostly beings, and who is 
the possessor of undecaying prosperity and power; of Him 
who wields the skull-topped club, who is called Rudra, who 
bears matted locks on his head, and who is a Brahmacharin |* 
Purifying my eoul that is so difficult to purify, and pozsess- 
edas I am of small energy, I adore the Destroyer of the 
triple city, and offer myself asthe victim !* Hymned thou 
hast been, deserving art thou of hymns, and I hymn to thy 
glory! Thy purposes are never baffled! Thov, art robed in 
skins; thou hast red hair on thy head ; thou art blue-thronted; 
thou art unbearable; thou art irresistible !* Thou art pure; 
thon art the Creator of Brahman; thou art Bramah ; thou art 
a Brakmacharin ; thou art an observer of vows; thou art de- 
‘woted to ascetic austerities; thou art infinite; thou art the 
refuge of all ascetica ;’ thou art multiform ; thou art the leader 

“of diverse tribes of ghostly beings; thou art three-eyed; thou 
» art fond of those beings called companions; thou art always 
qeon by the Lord of treasures ; thou art dear to Gauri’a heart > 
thou art the sire of Kuméra; thou art-tawny; thou hast for 
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thy excellent bearer a bovine bull; thou art robed in @ subtile 
attire; thou art most fierce; thou art eager to adorn Umi;* 
thou art higher than all that is high; thou art higher than 
everything; there is nothing higher than thou; thou art the 
wielder of weopona; thou art immeasurable, and thou art the 
protector of ali quarters ;* thou art cased in golden armour; 
thou art divine thou hast the moon aan ornament on thy 
brow! With concentrated attention, I seek thy protection, O 
god! For success in getting over this dreadful distrers that 
ia a0 difficult to get over, I sacrifice unto thee, the purest of 
the pure, offering for thy acceptance the (five) elements of 
which my body is composed !"*—-Knowing this to be bis resolu- 
tion in consequence of his desire to accomplieh his object, a 
golden altar appeared before the high-rouled son of Drona.’* 
Upon that altar, O king, appeared a blazing fire, filling all 
the points of the compass, cardinal and subsidiary, with its 
aplendour.* Many mighty beings also, of blazing mouths and 
eyes, of many feet, heads, aud arms, adorned with Angadas 
eet with gems, and with uplifted arms, and looking like ele- 
phonts and mountains, appeared there. Their faces resembled 
those of hares and boars and camels and horses and jackals and 
cows," and bears and cats and tigers and parda, and crowa 
and apes and parrots.’ And the faces of some were like those 
of mighty snakes, and others had faces like those of ducks, 
And all of them were endued with great effulgence. And the 
faces of some were like those of wood-peckers and jays, O 
Bharata,” and of tortoises and alligatora and porpoises and 
huge sharks and whales,” and of lions and cranes and pigeons 
and elephants and shaga."® Some had faces like those of ravens 
nd hawks, some had cars on their hands; some had thousand 
eyes; some had very large stomachs; and some had no fiesh, 
O Bhirata!"* And aome, O king, had no heads, and some, 
O Bhirata, had faces like those of bears. The eyes of auma 
like dire, and some had fiery complexions. The hair on 
the heads and bodies of aome were blasing, and some.bed 
four arms, and some, O king, had faces like those of sheap and 
goate'* The color of some was like that of conchs, and soma 


aad faces that resembled conche, and the eara of some were 
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like conchs, and some wore garlands made of conchs, and the 
‘woiogs of some resembled the blare of conoha."* Some had 
matted locks on their heads, and some had five tufts of hair, 
‘and somo had heads that were bald. Some had lean stomachs; 
wome had four teeth, some had four tongues, some had ears 
straight as arrows, and some had diadems on their brows."* 
Some had strings of grass on their bodies, O monarch, and 
tome had curly hair, Sume had head-gears made of cloth, 
some had coronets, some had beautiful faces, and some were 
adorned with ornuments.* Some had ornaments made of 
lotuses, and some wero decked with flowers. They numbered 
in hundreds and thousands." Some were armed with Catdghnis, 
some With thunder, and some had mushalas in their hands. 
Some had Bhugundis, some had nooses, and some had maces 
in their hands, O Bharata !"* On the backs of some were 
slung quivers containing excellent shafts, and all were fierce 
in battle, Some had standards with banners and bells, and 
some were armed with battle-axex"® Some had large nooses 
in their uplifted arms, and some had clubs and bludgeons. 
Some had stout posts in their hands, some had scimitars, and 
some had suakes with erect heads for their diadema’® Some 
had large snakes (wound round their upper arms) for Angadas, 
and some had beautiful ornaments on their persons, Some 
were begrimmed with dust, some smutted with mire, and all 
wore attired in white robes and white garments. The limba 
of some were blue, while others had limba that were tawny. 
And some there were that were beardiess.** Those beings, 
called companions, possessed of golden complexions, and filled 
with joy, played upon drums and horns and cymbals and 
Jharjharas and Anakas and Gomukhas.* And some sang and 
nome danced about uttering loud sounds, and some leapt for- 
ward and cut capers and jumped sideways. Endued with 
great fleotness, they ran about most fiercely, the hair on their 
heads waving in the air, like huge elephants infuriaté with 
> passion and frequently uttering loud rosra.** Terrible, and of 
’ frightéul mien, and armed with lances and battle-axes, they 
Wore attired in robes of diverse hues and decked with besutifal 
gaclands and unguents" Adorned with Angedee decked with 
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gems, and with uplifted arms, they were ondued with great 
courage. Capable of forcibly slaying all foes, they ware 
irressistible in prowess." Drinkera of blood and fat and other 
animal matter, they subsisted on the flesh and entrails of 
animals, Some had their locks tied in tall tufts above their 
heads, Some had single tufts on their heads; some had 
rings on their ears; and some had stomachs resembling 
earthen vessels used for cooking."” Some were of very short 
statures, and some were very high in stature. Some were tall 
and very fierce. Some had grim features, some had long lips, 
aud the genital limbs of some were very long.” Some had 
costly and diverse kinds of crowns upon their heads; and 
some had bald heads, and the heads of others were covered 
with matted locks. They secured capable of bringing down the 
firmament with the sun, moon, and stars, on Earth, and 
exterminating the four orders of created things"? They know 
not what it is to fear, and are capable of enduring the frowns 
of Hera’ They always act as they like, and are the lords of 
the lord of the three worlds. Always engaged in merry sports, 
they are thorough maaters of speech and are perfectly free from 
pride“ Having obtained the eight kinds of divine attributes, 
they are never elated with pride, The divine Hara is always 
filled with wonder at their feats.“* They are devout worship- 
pors of Mahadeva. Adored by them in thought, word, and 
doed, the great god protects those worshippers of his, looking 
upon them, in thought, word, and deed, as children of hia own 
loina." Filled with rage, they alwaya drink the blood and fat 
of all hatera of Brahma, They always drink alzo the Soma 
juice endued with four kinds of taste. Having adored the 
trident-bearing god with Vedic recitations, with Brahma- 
oharya, with gscetio susterities, and with self-restraint, they 
have obtained the companionship of Bhava‘® The divine 
‘Mahegwara, that lord of the past, the present, and the future, 
as alse Parvati, eat with those diverse tribes of mighty- 
beings that partake of their own nature.“* Causing the universe 
to resound with the peal of diverse kinds of instrumentsy with 
noise of laughter, with loud sounds and shrieks and leonine 
roars, they spproached Acwatthiman,’ Uttering the praises 
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of leva and spreading an effalgent light all around, 
inca enhancing the honor of Agwatthaman and the 
glory6 the high-souled Hara, and wishing to ascertain the 
extent of Agwatthaman’s energy, and desirous also of behold- 
ing the slaughter during the hour of sleep,** armed with 
terrible and fierce bludgeons and fiery wheels and battle-axes, 
that orowd of strange beings, endued with terrible forms, came 
from every side.“* They were capable of inspiring the three 
worlds with dread at their sight, The mighty Acwatthiman, 
however, beholding them, felt no fear.“* Drona’s son, armed 
with bow, and with fingers cased in fences made of iguana 
skins, himself offered up his own self as 8 victim unto Maha- 
deva." Bows were the fuel, and sharp shafts were the ladles, 
and his own soul possessed of great might was the libation, 
O Bharata, in that act of sacrifice. The valiant and wrath- 
fal son of Drona then, with propitiating mantras, offered up 
his own soul as the victim. Having with fierce rites adored 
Rudra of fierce deeds, Agwatthaman, with joined hands, said 
these words unto that high-souled god.™* 

“‘Agwatthaman said,—Sprung from Angiras’s line, I am 
Bbout to pour my soul, O god, as a libation on this fire! 
Accept, O lord, this victim !"* In this hour of distress, O Soul 
of the universe, I offer up my own self as the sacrificial victim, 
from devotion to, thee and with heart concentrated in medita- 
tion * All creatures are in thee and thou art in all creatures! 
A union of all high attributes occurs in thee!'® O lord, O 
thou that art the refuge of all croatures, I wait as a libation 
for thee, since I am unable to vanquish my foes! Accept me, 
O god!"—Having ssid these words, Drona’s son, ascending 
that sacrificial altar on which a fire blazed brightly, offered 
himself up as the victim and entered that blazing fire !** 
Beholding him stand immovable and with uplifted hands and 
8 an offering unto himeelf, the divine Mahadeva appeared in 
erson and smilingly said,""—With truth, purity, sincerity, 
resignation, ascetic susterities, vows, forgiveness, devotion, 

* patience, thought, and word," Ihave been duly adored by 
° Krishrfa of pure deeds! For this there ia none dearer to me 
than Krishna! Fog honoring him and at bis word I have 
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protected the P&nchilas and displayed diverse kinds of 
illusion.* By protecting the Panchilas I have honorg*him, 
They have, however, been sfflicted by Time, The périod of 
their lives hath run out !*—Having said these words unto the 
high-souled Agwatthiman, the divine Mahadeva entered 
Agwatthiman’s body after going him an excellent and polished 
sword.* Filled by that divine being, Drone’s son blazed up 
with energy. In consequence of that energy derived from god- 
head, he became all powerful in battle? Many invisible 
beings and Rakshasas proceeded slong hia right and his left as 
he eat out, like the lord Mahadeva himself, for entering the 
eamp of his foes.’ "** 


Sxcrion VIIL 


“Dhritarashtra said,—' While Drona’s son, that mighty car- 
warrior, thea proceeded towards the hostile camp, did Krips 
and Bhoja stop from fear#* I hope those two great car- 
warriors, checked by vulgar guards, did not fly away secretly, 
thinking their opponents irresistible ?* Or, have they, after 
grinding the camp, the Somakas, and the Pandavas, followed, 
while still engaged in battle, the highly glorious path in which 
Duryodhana bas gone? Ara those heroes, slain by the Pin- 
chilas, sleeping on the bare Earth? Did they achieve any 
feat? Tell me all this, O Sanjaya !’* 

“Sanjaya said,—'When the bigh-souled son of Drona pro- 
ceeded towards the camp, Kripa and Kritavarman waited at the 
gate.® Beholding them ready to exert themselves, Agwattha- 
man became filled with joy, and addressing them whieperingly, 
O king, said,—If you two exert, you are competent to exter- 
minate all the Ksheriyas!* What need I sny, therefore, of this 
remuant of the (Pindava) army, particularly when it ia buried 
ia sleep?” I shall enter the camp and career like Yamal I 
am sure that you two will act in such a way that no man may 
escape you with life "Having said these words, the son of 
Drona entered the vast camp of the Parthas, Casting off all‘ 
fear, he penetrated into it by 9 spot where there was no* door.” 
The mighty-armed hero, having entered’ the camp, procecde 
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ed, guided by signs, very softly, towards the quarters of 
Dhrishtadyumns.* The Pinohilss, having achieved great 
feats, had been much tired in battle, They were sleeping in 
confidence, assembled together, and by the side of one another. 
Entering into Dhrishtadyumna’s chamber, O Bhirata, Drona’s 
son beheld the prince of the Pinchalas sleeping before him on 
his bed."* He lay ona beautiful sheet of silk upon a costly 
and excellent bed. Excellent wreaths of flowers were strewn 
upon that bed and it was perfumed with powdered Dhupa,’* 
Agwatthiman, O king, awoke with o kick the high-souled 
Prince sleeping trustfully and fearlessly on his bed.'* Feeling 
that kick, the prince, irresistible in battle and of immeasurable 
soul, awaked from sleep and recognised Drona’s son standing 
before him.* As he was rising from his bed, the mighty 
Agwatthiiman seized him by the hair of his head and began to 
prees him down on the Earth with his hands." Thua pressed by 
Agwatth&man with great strength, the prince, from fear es also 
from sleepiness, waa not able to put forth his strength at that 
time." Striking him with his foot, O king, on both his throat 
and breast while his victim writhed and roared, Drona’s son 
endosvoured to kill him as if he were any animal."* The Pan- 
chals prince tore Acwatthdman with his nails and at last aoftly 
said,—O preceptor's son, slay me with a weapon, do not tarry ! 
O bast of men, let me, through thy set, repair to the regions of 
the righteous !"—Having said this much, that slayer of foes, 
viz., the son of the Panchals king, assailed with strength 
by that mighty hero, became silent.” Hearing those indie 
tinot sounds of his, Drona’s aon said,—O wretch of thy race, 
there is no region for those that slay their preceptora! For 
this, O thou of wicked understanding, thou deservest not to 
be slain with any weapon !"’—While saying so, Agwatthiman, 
filled with rage, began to strike the vital parte of his victim 
with violent kicks of his heels, and slew his foe like « lion 
slaying an infuriate elephant.” At the cries of that herg while 
he was being alain, his wives and guards that were in his tent 
all"awaked, O king!” Beholding somebody crushing the 
Prince with superhuman force, they regarded the ssssilant to 
“be some preternatural being and, therefore, uttered no cries 
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‘from fear.** Having despatched him to Yame’s abode by such 
means, Agwatthamen of great energy went out and gotting 
“upon his beautiful car stayed on it." Indeed. coming out of 
Dhrishtadyumna’s abode, O king, Agwatthimsn caused all 
the printa of the compass to resound with his roars, and then 
proceeded on his car to other parte of the camp for slaying bis 
fues.* After Drona’s son, that mighty car-warrior, had gone 
away, the women and all the guards set up a loud wail of 
woe"! Seeing their king slain, all the wives of Dhrishta- 
dyumna, filled with great sorrow, cried sloud"* At that wail 
of theirs many mighty Kshetriyas, awaking, put on their 
-armour and came there for enquiring after the cause of 
those cries.** Those ladies, terrified at the sight of Acwat- 
thiiman, in piteous tones asked the men to pursue him with- 
out delay.” They said—Whether he is a Rakshasa or a 
homan being, we know not what he is! Having slain the 
Panchila king, he stayeth there #'—At these words, those 
‘foremost of warriors suddenly surrounded Drona’s son. The 
latter slew them all by means of the Rudra weapon.” Hav- 
ing slain Dbrishtadyumne and all those followers of his, he 
beheld Uttamanjas sleeping on his bed. Attacking him 
with his foot on the throat and chest, Drona’s son slew that 
great hero also while the latter writhed in agony.“ Yudha- 
manyu, coming up and believing his comrade to have been 
slain by a Rakshasa, speedily struck Drons’s son in the chest 
with a mace“ Rushing towards him, Agwatthiman seized 
him and brought him down to the ground and slew him like 
en animal while the latter uttered loud stricks" Having alain 
Yudhimanyu thus, that hero proceeded against the other 
car-warriora of the king, who were all asleep." He slew all 
thone trembling and-shrieking warriors like animels in a eacri- 
fice, Taking up his sword then, he slew many others."* Pro- 
ceeding along the diverse paths of the camp one after an- 
other, Agwatth’man, accomplished in the use of the sword, 
behold diverse Gulmas and slew in a trice the unarmed and 
tired warriors sleeping within them. With that excellent 
‘sword he.cut off combatants and steeds and elephants. Cover- 
ed all over with blood, he seemed then to be Death himself” 
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eommissioned by Time. Causing his foes to tremble by 
the repeated blows of his sword that were of three kinds, 
Agwatthiman became bathed in blood“t Covered as ho 
was with blood, and wielding as be did a blazing sword, hia 
form, as he careered in battle, became exceedingly terrible 
and superbuman.* Those who awaked from sleep, O Kaura- 
vya, became stupified with the loud noise (they beard around}. 
Beholding Drona’s son; they looked at each other's faces and 
trembled (with fear).*? Those Kshatriyas, bebolding the form 
of that crusher of foes, believed him to be a Rakshasa and 
closed their eyes.* Of terrible form, he careered in the camp: 
like Yama himself, and at last saw the sons of Draupadi and 
the remnant of the Somakas.** Alarmed by the noisi 
learning that Dhrishtadyumna had been slain, those mighty 
ear-warriors, viz. the sons of Draupadi, armed with bows, fear- 
Jessly poured their shafta on Drona’s son.“* Awaked by their 
noise, the Prabhadrakas with Cikhandin st their head, began 
to grind the son of Drona with their arrows‘? Drona’s son, 
beholding them shower their arrows on him, uttered s loud 
roar ond became desirous of slaying those mighty car-war- 
viora." Recollecting the death of his sire, Agwatthiman be- 
eame filled with rage. Alighting from the terrace of his car, 
he rushed fariously (against his enemies)” Taking up hia 
bright shield adorned with a thousand moons aed hia massive 
and celestial sword decked with gold, the mighty Agwat- 
thiman rushed against the sons of Draupadi and began to 
lay about him with his weapon.” Then that tiger among men, 
in that dreadful battle, struck Prativindhya in the abdomen, 
at which the latter, O king, deprived of life, fell down on the 
Earth." The valiant Sutasoma, having pierced the son of Drous 
with a lance, rushed at him with his uplifted sword.” Agwat- 
thiman, however, cut off Sutasoma’s arm with the sword in 
grasp, and once more struck him in the flank. At this, Suto- 
soma fell down, bereft of life."* The valiant Cat&nika, the son 
of Nakula, taking tp 4 car-wheel with his two hands, violently 
struck ,Agwatthman at the chest.“ The regenerate Acwat- 
thiiman violently assailed Catanika after he had hurled that 
Sar-wheel, Exceedingly agitated, Nakula’ son fell down ‘Upon 
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the Earth, upon which Drona’s son cut off his bead’ Then 
Crutekarman, taking ups spiked blndgeon, attacked Agwat- 
thaman, Furioualy rushing at Drona’s son, he assailed him 
violently on the left part of his forehead.* Agwatthaman 
struck Orutakarman with his excellent sword on the face, 
Doprived of senses and his face disfigured, he fell down life- 
less on the Earth.” At thia noise, the heroic Crutakirti, that 
great car-warrior, coming up, poured showers of arrows on 
Agwatthaman.” Baffling those arrowy showers with his 
shield, Acwatthiman cut off from his enemy's trunk the 
Tatter's beautiful head adorned with earrings.’ Then the 
alayer of Bhishma, vis, the mighty Cikhandin, with all the 
Prabhadrakas, assailed the hero from every side with diverse 
kinds of weapons. Cikhandin struck Acwatthiman with an 
arrow in the midst of his two eye-brows.” Filled with rage at 
this, Drona’s son, possessed of great might, approached Cikhan- 
din and cut him in twain with his sword. Having slain 
Cikhandin, Agwatthaman, filled with rage, rushed furiously 
against the other Prabhadrakas. He proceeded also against 
the remnant of Virdta’s force." Endued with great strength, 
Drona’s son made a heavy carnsge amongst the sons, the 
grandsons, and the followers of Drupada, singling them out 
one after another.” Accomplished in the use of the sword, 
Agwatthaman then, rushing against other combatants, cut 
them down with hie excellent sword.* The warriors in the 
P&ndava camp beheld that Desth-night in her embodied 
form, s black image, of bloody mouth and bloody eyes, 
‘wearing crimson garlands and smeared with crimson unguenta, 
attired in w single piece of red cloth, with noose in hand, 
and resembling an elderly Isdy, employed in chaunting a 
dismal note and standing full before their eyes, and about 
to lead away men and steeds and elephants al! tied in « stout 
chord," She seemed to take away diverse kinds of spirits, 
with dishevelled hair and tied together in a chord, as also, 
© king, many mighty car-warriors divested of their weapons."!, 
On other days, O sire, the foremost warriors of the Pindava, 
camp used to see in their dreams that figure leading away the 
aleoping conthatante and Drona‘s'son smiting them bebind '* 
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The Pandava soldiers saw that lady and Drona’s son in their 
dreams every night from the day when the battle between the 
Kuras and the Pandavas firat commenced” Afflicted before 
by Destiny, they were now smitten by Drona’s son who terrified 
them all with the frightful roars uttered by him."* Afflicted 
by Destiny, the brave warriors of the Pandava camp, recol- 
lecting the sight they had seen in their dreams, identified it 
with what they now witnessed."* At the noise made, hundreds 
and thousands of Paindava bowmen in the camp awoke from 
their slumbers."* Acwatthiman out off the legs of some, 
and the hips of others, and pierced some in their flanks, 
eareering like the Destroyer himself let loose by Time." The 
Earth, O lord, was soon covered with human beings that were 
crushed into shapelessness or trodden down by elephants and 
steeds and with others that roared in great affliction." Many 
of them loudly exclaimed,—What is this !—Who is this one 7— 
‘Wheat is this noise ?—-Who is doing what?—While uttering 
such shrieks, Drona’s son became their Destroyer." That 
foremost of smiters, viz., the aon of Drona, despatched to the 
regiona of Yama all those Pandus and Srinjayas who were 
without armour and weapons.” Terrified at that noise, many 
awoke from sleep. Possessed with fear, blinded by sleep, and 
deprived of their senses, those warriors seemed to vanish (before 
the fury of Agwatthdman)."" The thighs of many were para- 
lysed and many were so atupefied that they lost all their energy. 
Shrieking and possessed with fear, they began to slay one 
another." Drona’s eon once more got upon his car of terrible 
clatter, and taking up his bow despatchedt many with his 
shafts to Yama’s abode.” Others that awaked from sleep, 
brave warriors and foremost of men, as they came towards 
Agwatthiman, were elain before they could approach him 
and wore thus offered up as victims unto that Death-night.” 
Crushing many with that foremost of cars, he careered through 
the camp, and covered his foes with repeated showers of 
arrows." Once again with that beautiful shield’ of his, 
@orned with a huundred moons, and with that sword of hia 
whioh was of the hue of the welkin, he careered amidat his 
enemies” Like un elsphent agitating » large lake, Drona's 
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son, irresiatible in battle, agitated the camp of the Pandavas? 
Awaked by the noise, O king, many warriors, afflicted still 
with sleep and fear, and with senses still under a cloud, ran 
hither and thither.* Many shrickd in harsh tones and many 
uttered incoherent exclamations, Many succeeded not in ob- 
taining their weapons and armour!" The lovks of many were 
dishevalled, aud many failed to recognise one another, Having 
risen from sleep, many fell down, fatigued; sume wandered 
here and there without any purpuse** Elephants and steeds, 
breaking their chords, passed excreta and urine.” Many, 
causing great confusion, huddled together. Amongst these, 
some, through fear, laid themselves down on the Earth. The 
Gnimals of the camp crushed them there** While the camp: 
was in this state, Rakshasas, O king, utteted loud roars in juy, 
O chief of the Bharatas '* That loud noise, O king, uttered 
by ghostly beings in joy, filledall the points of the compass 
and the welkin.* Hearing the wails of woe, elephants, steeds, 
breaking their chords, rushed hither and thither, crushing 
the combatants in the camp." As those animals rushed 
hither and thiter, the dust raised by them made the night 
doubly dark."” When that thick gloom set in, the warriors 
in the camp became perfectly stupefied; sires recognised not 
their sons, brothers recognised not their bothers.” Elephants, 
assailing riderlesn elephants, and steeds, assailing riderlesa 
steeds, assailed and broke and crushed the people that stood in 
their way."* Losing all order, combatants rushed and slew 
one another, and felling those that stood in their way crushed 
them into pieces* Deprived of their senses and overcome 
with sleep, and enveloped in gloom, men, impelled by fate, 
slew their own comrades"* The guards, leaving the gates they 
watched, and those at duty at the outposts leaving the poats 
they guarded, fled away for their lives, deprived of their 
senses and not knowing whither they proceeded.” They slew 
one another, the slayers, O lord, not recognising the elain.” 
Afflicted by fate, they oried after their sires and sons.” While 
(they fled, abandoning the’r friends and relatives, they called 
upon one another, mentioning their families and pames.* 
Others, uttering cries of ok and alae, fell down on the Earth, 
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Tn the midst of the battle, Drons’s son, recognising them, 
slew them all** Other Kshatriyas, while being slaughtered, 
lost their'senses, and afflicted by fear, sought to fly away from 
their camps’* Those men thet sought to fly away from the 
camp for saving their lives, were slain by Kritavarman and 
Kripa at the gate."* Divested of weapons and instruments 
and armour, and with dishevelled hair, they joined their hands, 
Trembling with fear, they were on the ground, The two 
Karu warriors, however, (who were on their cars) gave quarter 
to none.’*® None amongst those that escaped from the camp 
was let off by those two wicked persons, viz., Kripa and Krita- 
varman..** Then again, for doing that which was highly 
agreesble to Drona’s son, those two set fire to the Pandava 
camp in three place When the camp was lighted, Agwat- 
thiiman, that delighter of his sires, O monarch, careered, sword 
in hand and smiting his foes with great skill"* Some of bis 
brave foes rushed towards him and some ran hither and thither. 
That foremost of regenerate ones, with his sword, deprived all 
of them of their lives.*’ The valiant son of Drona, filled 
with rage, felled some of the warriors, cutting them in twain 
with his sword as if they wore sessame stalks.'** The Earth, 
@ bull of Bharata’s race, became strewn with the fallen bodies 
of foremost of men and steeds and elephanta mingled together 
and uttering woful wails and cries."** When thousands of men 
had fallen down deprived of life, innumerable headless trunks 
stood up and fell down."° Acwatth&inan, O Bharata, cut off 
arms adorned with Angadas and holding weapons in grasp, and 
heads, and thighs resembling trunks of elephants, and hands, 
and feet.’ The illustrious son of Drona mangled the backs 
of some, cut off the heads of some, and caused sume to turn 
away from the fight."* And he cut off some at the middle, and 
lopped off the ears of others, and struck others on the sheuld- 
ers, aud pressed down the heads of aome into their trunks.!!" 
As Agwatthaman careered in this way, slaughtering jhou- 
bands of men, the deep night became more terrible in conse- 
 qertea of the darkness that set in."* The Earth became terri- 
“ple to Behold, strewn with thousands of human beings dead 
@nd dying and innumerable steeds and elephante."* Cut off 
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by the enraged son of Drona, his foes fell down on the 
Earth that was then crowded with Vakehas and Rakshaeas 
and frightful with (broken) cars and slain steeds and éle- 
phants."* Some called upon their bothers, some upon their 
sires, and some upon their sons, And some said—The Dhirte- 
riishtras in rage could never accomplish such feats in battle 
as these which Rakshasas of wicked deeds are achieving upon 
us during the hour of sleep! It is only in consequence of the 
absence of the Pirthas that thin great slaughter is going 
on!!*® That son of Kunti, who hath Jan&rddena for his 
protector, is incapable of being vanquished by gods, Asuras, 
Gandharvas, Yakehas, and Rakshaeae!" Devoted to Brah- 
ma, truthful in speech, self-restrained, and compassionate 
towards all creatures, that son of Prithd, called Dhananjaya 
never slaughters one that is asleep, or one that is heedless, or 
one that has laid aside his weapons, or one that has joined his 
hands in supplication, or one that is retreating, or one whose 
locks have been dishevelled!'"* Alas, they are Rakshasas of 
wicked deeds who are perpetrating such terrible acts upon 
ourselves !—Uttering such words, many laid themselves down.'** 
The loud din caused by the cries and groans of human beings 
died sway within a short space of time.” The Harth being 
drenched with blood, O king, that thick and frightfal dust 
soon disappeared." ‘Thousands of men moving in agony, over- 
whelmed with anxiety, and overcome with devpair, were slain 
by Agwatth&man like Rudra slaying living creatures !"* Many 
who laid themselves dowa on she ground clasping one another, 
and many who sought to fly away, and many who sought to 
hide themselves, and many who struggled in battle, were all 
slain by the son of Drona.'** Burnt by the raging flames and 
alaugntered by Agwatthimen, the men, losing their senses, 
slew one another.""* Before half the night was over, the aon of 
Drona, O monarch, despatched the large host of the Pindsvas 
unto, Yama's abode.” That night, so terrible and destructive 
unto bumsn beings and elephants snd steeds filled with joy, 
all creatares that wander in the dark"* Many Rakahasas’ ood 
Pigtchas of various tribes were seen there, gorging UpoR 
baman flesh and quaffing the blood that Iay on the ground.’ 
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They were fierce, tawny in hue, terrible, of adainantins teeth, 
and dyed with blood. With matted locks on their heads, their 
thighs were long and massive; endued with five feet, their 
stomachs were large.” Their fingers were set backwards. 
Of harsh temper and ugly features, their voice was loud and 
terrible, They had rows of tinkling bella tied to their bodies. 
Possessed of blue throats, they looked very frightful.'** 
Exceedingly cruel and incapable of being looked at without 
fear, and without abhorrence for anything, they came there 
with their children and wives. Indeed, diverse were the forms 
seen there of the Rakshasas that came.’* Quaffing the blood 
that ran in streams, they became filled with joy and began 
to dance in separate bands.—This is excellent!—This is pure! 
—This is very swoot !—these were the words they uttered,'** 
Other carnivorous creatures, subsisting upon animal food, 
having gorged upon fat and marrow and bones and blood, 
began to eat the delicate parts of corpses.'* Others, drink- 
ing the fat that flowed in streams, ran naked over the field. 
Possessed of diverse kinds of faces, other carnivorous beings 
of great ferocity, and living upon dead flesh,’ came there in 
tens of thousands and millions. Grim and gigantic Rakehasas 
also of wicked deeds, came there in bands as numerous." 
Other ghostly beings, filled with joy and gorged to satiety, 
O king, also came there and were seen in the midst of that 
dreadful carnage.’ When morning dawned, Acwatthiman 
desired to leave the camp." He was then bathed in human 
blood, and the hilt of his sword so firmly adhered in his grasp 
that his hand and sword, O king, became one!” Having 
walked in that path that is never trod (by good warriors), 
Agwatthiman, after that slaughter. looked like the blazing 
fire at the end of the Yuga after it has consumed all creatures 
into ashes. Having perpetrated that feat agreeably to his 
vow, and having trod in that untrodden way, Drona’s son, 
© lord, forgot his grief for the slaughter of his sire.“*° The 
¢Pindava camp, in consequence of the sleep in which all 
‘withingt were buried, was perfectly stil] when Drgna’s son had 
gntered itin the night. After the nocturnal slaughter, when 
all became once more quiet, Achatih@man issccd frm it 
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‘Having iasued from the camp, the valiant Acwatthiman met 
‘his two compassions and, -filled with joy, told them his feat, 
gladdening them, © king, by the intelligence*’ Those two, 
-in return, devoted as they were to his good, gave him the 
egreeable intelligence of how they also had slaughtered thou- 
sands of Panchilas and Srinjayas (at the gates)“* Even thus 
‘did that night prove terribly destractive to the Somakas who 
had been heediess and buried in sleep.’** The course of time, 
“without doubt, ia irresistible, Those who had exterminated 
us were themselves exterminated now II'** 

“Dhritarashtra said—‘'Why is it that that mighty car- 
warrior, vis. the son of Drons, did not achieve such a feat 
“before although he had resolutely exerted for bestowing vio- 
‘tory upon Duryodhana ?'*” For what reason did that great 
bowman do this after the slaughter of the wretched Duryo- 
‘dhana? It behoveth thee to’tell me this f'* 

“Sanjaya said,—'Through fear of the Parthas, 0 son of 
-Kuru's race, Acwatthaman could not achieve such a feat then! 
-It was owing to the absence of the Parthas and the intelligen’ 
Kegava as sino of Satyaki, that Drona’s son could accomplish 
itt* Who is there, the lord Indra unoxcepted, that is compe- 
tent to slay them in the presence of these heroes? Besides, 
‘O king, Agwatthaman succeeded in accomplishing the fost 
vonly because the men were all asleep! Having caused 
“that vast slaughter of the Pandava forces, those three great 
*oat-warriors (viz, Agwatthdaman and Kripa and Kritavarman), 
‘meeting together, exclaimed,—Good luck ?"—His two com- 
‘panions congratulated Agwatthiman, and the latter was also 
embraced by them. In great joy the latter uttered these 

vwords :'"—-All the Panchalas have been slain as also all the 
swons of Draupadi! All the Somakas also, as well as sll that 
cemained of the Matsyas, have been slaughtered by me !"!* 
Ctowted with success, let us without delay go there where tke 
‘hing‘is! If the king be still alive, we will give him this joy- 
‘tal intelligence !—’ 
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“Sanjaya said,—Having slain all the Panchiles and the- 
pons of Draupadi, the three Kura heroes together came to- 
4hat spot where Duryodhana Iny, strack down by the foe.¥ 
Arrived there, they beheld that life had not been wholly 
extinct in the king. Jumping down from their cars, they sur- 
rounded thy son.® The Kuru king, O monarch, was lying’ 
there with broken thighs. Almost senseless, his life was- 
about to ebb away. He was vomiting blood at intorvals, with 
down-cast eyes.’ He was then surrounded by » large number 
of carnivorous animals of terrible forms, and by wolves and: 
hyenas, that awaited at no great distance for feeding upon his 
body.* With great dificulty the king was keeping off those 
beasts of prey that stood in expectation of feasting upon him. 
He was writhing on the Earth in greategony.© Beholding him 
thus lying on the Barth, bathed in his own blood, the three 
heroes who were the sole survivors of his army, viz. Agwat- 
thiiman and Kripa and Kritavarman, became afflicted with 
grief and sat surrounding him.' Encompassed by those three 
mighty car-warriors who were covered with blood and who 
breathed hot sighs, the Kuru king looked like a ssorificial 
altar surrounded by three fires,” Beholding the king lying in 
that highly undeserving plight, the three heroes wept in un- 
endurable sorrow.* Wiping the blood from off his face with 
their hands, they uttered these piteous lamentations in the 
hearing of the king lying on the field of battle.* 

“'Krips said —There is nothing too difficult for Dontiny 
to bring about, since even this king Duryodhana who was the 
lord of eleven Akshauhinis “of troops sleopeth on the bare 
ground, struck down by the foe snd covered with blood !!* 

* Behold, fond as he was of the mace, that mace decked with 
pure gold still lieth by the side of the hing whose splendour 
atill resembles that of pure gold!’ In no battle did that mace 

» abandon this hero! Kven now, when he is about to ascend to 
Sheaven, that weapon leaveth not this illustrious warrior}? 
“Bohold,* that wespon, adorned with pure gold, still lieth by the 
tide of this hero like a loving wife by. the side of her lord 
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stretched on his bed in his chamber of eleep!* Behold the 
reverses brought about by Time! This scorcher of foes that 
used to walk st the head of all crowned kings, now cateth 
the dust, struck down (by the foe)!"* He who had formerly 
atruck down many foes and caused them to lie on the bare 
ground, alas, that king of the Kurns lieth today on the bare 
ground, struck down by foes !"* He to whom hundreds of kings 
used to bow down in fear, lieth today on the field of battle, 
surrounded by beasts of prey !* The Brahmanas formerly used 
to wait upon this lord for wealth! Alas, beasts of prey wait 
‘upon him today for feeding upon his body !—"* 

“Sanjaya continued —'Beholding that chief of Kuru’a race 
Tying on the ground, Agwatthaman, O best of the Bharataz, 
uttered these piteous lamentations :"—O tiger among kings, 
all people indicated thee as the foremost of all bowmen! 
People also said that (in encounters with the mace) thou, » 
disciple of Cankarshana, wort like the Lord of treasures, 
(viz., Kuvera), himself!'* How then, O sinless one, could 
Bhima notice any laches in thee! Thou wert ever mighty 
and possessed of skill! He, on the other haud, O king, is 
wicked-souled wight !** Without doubt, O monarch, Time in 
this world is mightier than everything else, for we behold 
even thee struck down by Bhimasana in battle! Alas, how 
could the wretched and mean Vrikodara unrighteously strike 
thee down, thee that wert conversant with every rule of 
righteousness! Without doubt, Time is irresistible! Alas, 
having summoned thee to s fair fight, Bhimasena, putting 
forth his might, fractured thy thighs "* Fie on that wretched 
Yudhishthira who tolerated the head of one unrighteoudy 
strack down in battle to be touched with the foot! In all. 
battles warriors will certainly reprobate Vrikodara as long as 
the world will last. Without doubt, thou hast been strock 
down unrighteously "* The valiant Rama of Yadu's race, O 
king, alwaye used to say that there is no one equal to Durfo- 
dhane in encounters with the maca"* He of the Vrishni race, 
© Bhirats, used to boast of thee, O lord, in every amembly, 
aaying,—-Duryodhans of Kuru’s race is 9 worthy disciple of 
mine !""—Thou hast obtained that end which great Risks 


SAUPTIEA PARVA. . tis7 


have declared to be the high reward of & Ksbatriys slain 
in battle with his face towards the foe!" I do not, QO bull 
among men, grieve for thee, O Duryodhana! I grieve only. 
for thy mother Gandhiri and thy sire, childless aa they now 
arei® Afflicted with sorrow, they will have to wander over 
the Earth, begging their food! Fie on Krishna of Vrishni’s 
race, and on Arjuna of wicked understanding ** They regard 
themselves conversant with the duties of morality, yet both 
of them stood indifferent whilat thou wert being slain! How 
will the other Pandavas, shameless though they be, O king, 
speak of the manner in which they have accomplished thy 
death?" Thou art highly fortunate, O son of G&ndhiri, 
since thou hast been slain on the field of battle, O bull among 
men, while advancing fairly against the foo! Alas, what 
will be the plight of Gandhari who is now childless, and who 
hath lost all her kinsmen and relatives! What also will be the 
plight of the blind king !** Fie on Kritavarman, on myself, 
as.also on the mighty car-warrior Kripa, since we have not 
yet gone to heaven with thy royal self before ua!** Fie on us, 
lowest of mortals, since we do not follow thee that wert the 
grantor of all wishes, the protector of all men, and the bene- 
factor of all thy aubjects!* Through thy power, the abodes of 
Kripa, of myself, and of my sire, along with those of our 
dependants, O tiger among men, are full of wealth !* Through 
thy grace, ourselves with our friends and relatives have per- 
formed many foremost of sacrifices with s profusion of presents 
to Brihmanas!"* Where shall such sinful persons as our- 
nelves now go, since thou hast gone to heaven, taking with thee 
all the kings of the Earth? Since we three, O king, do not 
follow thee that art about to obtain the highest end (of life), 
it is for this that we are indulging in such lamentations !'* 
Deprived of thy companionship, reft of wealth, our memories 
painfully dwelling upon thy prosperity, ales, what will be 
our lot sinos wedo not go with thee? Without doubt, O 
chief of Kuru’s race, we shall have tc wander in grieS on the 
Earth! Deprived of thee, O king, where can we have peace 
andewhere can we have happiness ?** Going from this world, 
O monarch, and mecting with those mighty car-warriors (that 
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have preceded thee), show thy regards to them, at my request, 
one after another, according to «he order of their rank and 
years !* Having offered worship to thy preceptor, that fore- 
most of all wielders of bows, teil him, O king, that Dhrishta- 
dyomns hath been slain by me!** Embrace king Valbika, 
that mighty car-warrior, as also the ruler of the Sindhus, ané 
Somadatta, and Bhurigravas,“* and the other foremost of kings 
that have preceded thee to heaven. At my request, embrace 
all of them and enquire after their welfare !|—'** 

“Sanjaya continued,—‘Having said these words unto the 
king deprived of his senses and lying with broken thighs, 
Agwatthiman once more cast hia eyes on him and uttered 
theas words :“—If, O Duryodhana, thou hast any life in thee 
still, listen to these words that are so pleasant to hear! On 
the side of the Pandavas, only seven are alive, and among the 
Dhirtarashtras, only we three!’ The seven on their side 
are the five brothers and Vasudeva and Satyski; on our side, 
we three are myself and Krips and Kritavarman!** All the 
sons of Draupadi- have been slain, as also all the children 
of Dhrishtedyumna! All the Panchilas too have been slain 
us also the remnant of the Mateyas,O Bharata!’ Behold 
the vengeance taken for what they had done! The Pandavas 
are now childless! While buried in sleep, the men and animals 
in their camp have all been slain! Penetrating into their 
camp in the night, O king, I have slain Dhrishtadyumua, 
that wight of sinful deeds, as one kills an animal *'—Duryo- 
dhana then, having heard those words that were so agreeable 
to his heart, regained his senses and said these words in 
reply :**—That which neither Ganga’s son, nor Karna, nor thy 
sire, could achieve, hath at last been achieved by thee today, 
accompanied by Krips and Bhoja!* Thou heat slain that 
low wretch (vis., Dhrishtaduymoa) who was commander of 
the Pandava forces, a8 also Cikhandin! In consequence of 
this I regard myself equal to Magavat himself !* Good be to - 
youalll Let prosperity be yours! All of us will again moet 
together in heaven !—Having said these words the high-souled 
king of the Kurus became silent.* Casting off his griefssfor 
all his (slain) kinsmen, he shen-gave up hie life-breaths, His 
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Soul ascended to sacred heaven, while hia body only remained 
on Harth."* Even thus, O king, thy son Duryodhana breathed. 
his Inet! Having provoked the battle first, he wes slain by 
‘his foes at last ** The three heroes repeatedly embraced the 
king and gazed steadfastty on him. They then sseended 
their cars. Having heard these piteous lamentations of 
Drona’a son, I came away at early dawn towards the city.” 
Even thus the armies of the Karus nd the Pandavas have 
been destroyed! Groat and terrible have been that carnage, 
© king, caused by thy evil policy "* After thy son sacended 
to heaven, I became afflicted with grief and the spiritual sight 
_ Which the Rishi gave hath been lost by me!’ "" 
Vaicampayane continued,—“The king, hearing of his son's 
death, breathed long and hot sighs, and became plunged into 
great anziety.”"™ 





Sxcrion X. 


Vaigampiyans said—“After that night had gone away, the 
driver of Dhrishtadyumna's car gave intelligence to king 
Yudhishthira of the great slaughter that had been caused 
during the hour of sleep," 

“The driver ssid,—“The sons of Draupadi, O king, have 
been slain, with all the children of Drupada himself, while 
they were heedless and trustfully asleep in their own camp !* 
During the night, O king, thy camp has been exterminated 
by the cruel Kritavarman, and Kripa the son of Gotama, and 
the sinful Agwatthiman!" Slaying thousands of men and 
elephants and steeds with lances and darts and battle-axes, 
those men have exterminated thy army!‘ While thy army 
was being slaughtered like a forest cut down with axes, a loud 
wail was heard rising from thy camp !* I am the sole survivor, 
© monarch, of that vast force! I have, O thou of virtuous 
soul, cxcaped with difficulty from Kritavarman ata time when 
he.was heedless !"—Hearing these evil tidings, Kunti’s sow 
YVudhishthira, however capable of bearing up (against ‘foes), * 
efoll down on the Karth, afflicted with grief at. tha loss “ot his, 
ous’ Advancing forward, Satyaki held the king in his 
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embrace. Bhimasena and Arjuns and the two sons of Midri 
also atretohed forth their arms.* Having recovered his senses, 
the son of Kunti lamented in great affiiction, uttering these 
words rendered indistinct by sorrow: ‘Alas, having vanquish- 
ed the foe, we have ourselves been vanquished in the end !* 
The course of events is difficult to be ascertained even by per- 
sons endued with spiritual sight! The fos who were vanquished 
have become victorious! Ourselves, again, while victorious, are 
vanquished! Having slain brothers and friends and sires 
and sons and well-wishers, and kinsmen, and counsellors, and 
having vanquished them all, we ourselves are vanquished at 
last "* Misery looks like prosperity, and prosperity looks like 
misery! This our victory has assumed the shape of defeat. 
Our victory, therefore, has ended in defeat !* Having won the 
victory, I am obliged to grieve as an afllicted wretch! How, 
than, can I regard it as a victory? In reality, I have been 
doubly defeated by the foe:'* They for whose sake we have 
incurred the sin of victory by slaying our kinsmen and friends, 
slas, they, after victory had crowned them, have been van- 
quished by defeated foes that were heedfull* Alas, through 
heedlessness have they been slain that bad escaped from even 
Karna, that warrior who had barbed arrows and nalikas for his 
teeth, the sword for his tongue, the bow for his gaping mouth, 
and the twang of the bowstring and the sound of palms for 
his roars,—that angry Karna who never retreated from battle, 
and who was a very lion among men!'*"* Alas, those princes 
that succeeded in crossing, by boata constituted by their own 
excellent weapons, the great Drona-ocean having cars for its 
deep Inkes, showers of arrows for its waves, the crnsments of 
warriors for ite gems, car-steeds for its animals, darta and swords 
for its fishes, elephants for its alligators, bows for ita whirlpools, 
mighty weapons for its foam, and the signal of battle for its 
moonrise causing it to swell with energy, and the twang of 
the bowstring and the sound of palms for its roar—alas, even 
those princes have from heedlessness been slain!" There, ia, 
* in this world, no more powerful cause of death, as regards men, 
than heedlesaness! Prosperity abandons » heedless man from , 
every side, and every kind of misery overtakes him!? The 
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fall standard with excellent top that stood on his car was thé 
wreath of smoke that infallibly indicated the Bhishma-fire, 
Shafts constituted its flames, and wrath was the wind that 
fanned it! The twang of his formidable bow and the sound 
of his palms constituted the roar of that fire. Armour and 
diverse kinds of weapons were the koma libations that 
were poured into it, The vast hostile army was the heap 
of dry forest-grass that was assailed by that fire! Alas, 
even they that had endured that firece fire whose terrible 
energy was represented by the mighty weapons in Bhishma’‘s 
hands, have it last fallen through heedlessness***' A heed- 
less pergon can never acquire knowledge, asceticism, pros- 
perity, or great renown! Behold, Indra has obtained great 
happiness aftor slaying all his foes heedfully* Behold, the 
few survivors among our foes have, through our heedlesaness, 
slain go many sons and grandsons of kings each of whom was 
really like Indra himself! Alas, they have perished like mer- 
chants with rich freights perishing through carelessness in » 
ehallow stream aftar having crossed the great ocean!” They 
whose bodies are now lying on the bare ground, slain by 
those vindictive wretches, have without doubt ascended to 
heaven! I grieve, however, for the princess Krishna! Alas, 
she will be plunged today in an ocean of grief!* Hearing 
of the alaughter of her brothers and sons and her venerable 
sire, the king of the Panch&las, without doubt she will fall 
down senseless on the Earth! Her body emaciated by grief, 
she will not rise again!** Unable to bear the grief resulting 
from such affliction, and worthy as she is of happiness, alas, 
what will be her plight? Cut to the quick by the slaughter of 
her sons and brothers, she will ba like one scorched by fire !"** 
Having in deep affliction indulged in these lamentations, that 
king of Kura’a rsce then addressed Nakula, saying,—'Go and 
bring the unfortunate princess Draupadi here along with ail 
ther maternal relations!" Obediently accepting that com- 
' mand of the king who equalled Yama himeelf in righteousness, 
Nakula speedily proceeded on his car to the quarters of 
Draupadi where that princess resided with all the wives of 
the Panchiila kiog*" Having despatched the son of Madri, 
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“Fudhishthira, crushed by grief, proceeded, with tears in his 
~eyea and accompanied by those friends of his, to the field of 
which bis sons bad battled and which still teomed with diverse 
kinds of creatures.” Having entered that cursed field abound- 
“ing with fierce sights, the king eaw his sons, well-wishers, and 
friends, all lying on the ground, covered with blood, their 
bodies mangled, and heads separated from their trunks Be- 
holding them in that plight, Yudishthira, that foremost of 
‘righteous men, became deeply afflicted. That chief of the 
Kurus then began to weep aloud and fell down on the Earth, 
vdeprived of his senses, along with all his followers." 


Sxretion Xi. 


Vaicampaysna said,—“Beholding his sons, grandsons, and 
‘friends all slain in battle, the king’s soul became overwhelmed 
‘with great grief, © Janamejayal Recollecting those sons and 
-Brandsons and brothers and allies, a deep sorrow took posses 
‘sion of the illastrious monarch.® Senseless and trembling, his 
‘eyes wore bathed in tears, His frienda then, themselves filled 
with anziety, began to comfort him.’ At that time, Nakula, 
skilled in executing errands, arrived there on his car of solar 
-effulgence, accompanied by the princess Krishnié in great 
afiliction* She had been residing at Upaplavya, Having 
‘received that heart-rending intelligence about the slaughter of 
‘all her sons, she became exceedingly agitated® Trembling 
‘ike a plantain tree shaken by the wind, the princess Krishni, 
‘atrived at the presence of Yudhishthira, fell down, afflicted 
by grief.' Her face, adorned with eyes resembling a couple 
of full-blown lotuses, seemed to be darkened by grief like the 
Sun himself when enveloped in darkness." Beholding her 

prostrate on the Earth, the wrathful Vrikodara, of prowess 
incapable of being baffled, advancing hastily, raised her up 
end clasped her with his arma’ The beautiful lady, comforted 
‘by Bhimasens, began to weep, and addressing the eldest.son‘ 
of Pandu with his brothers, eaid’,—'By good luck, O monarch, 
having obtained the whole Earth, thou shalt enjoy ber after 
._ She slaughter of thy brave sons in the observance of Kebatriye 
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duties! By good luck, Oson of Prithi, thou art Lappy at 
the thought of having obtained the whole Earth! By good 
luck, thy thoughts do not dwell on Subhadra’s son whoee- 
tread resembled that of sn infuriate elephant!" By good: 
luck, thou dost not, like myself while residing at Upaplavya, 
tecollect thy heroic sons slaughtered in the observance of 
Kohatriya duties" © son of Prith®, hearing of the slaughter- 
of those sleeping heroes by Drona’s son of sinful deeds, 
grief burns moe as if I were in the midst of a frel' If 
Drona‘a son be not made to reap the fruit of that sinful deed of 
his,—if, patting forth your prowess in battle, thou dost not 
take the life of that wreteh of sinful deeds, along with the lives 
of all his followers—then, listen to me, ye Pandavas, I shall 
sit here in Prayaf* Having said these words, the help- 
leas Krishna, the daughter of Yajnasene, sat by ithe side of 
the eldest son of Pandu, viz, king Yudhishthira the just.” 
The royal sage Yudhishthirs, of righteous soul, seeing bis 
doar queen sit in Priya, addressed her, saying,—'O auspicious 
lady, O thou that art conversant with morality, all thy sons 
tnd brothers have righteously met with noble death! It be- 
hoveth thee not to grieve for them !''** As regards Drona’s son, 
he hath gone to» distant forest, O beautiful princess! How. 
shalt thou, O lady, make thyself sure of hia fall in battle "* 
“Draupadi answered,—'I have heard that Drona’s son hath 
gem on his head, born with him! I shall see that gem 
brought to me after the slaughter of that wretch in battle! 
Placing that gem on thy head, O king, I shall ondure to liver 
Even this is my resolve !* Having said these words unto the 
royal son of Pinda, the beautiful Krishné approached Bhima- 
sena and said these words of high purpose unto him: 
‘Remembering the duties of a Kshatriya, O Bhims, it behov- 
eth thee to come to my rescue! Slay that man of sinful 
deeds like Magavat slaying Camvara! There is no one ir 
this world who is equal to thee in prowess! It is known 
throughout the world how on an occasion of great ealartity ** 
‘ thou becamest at the town of Varanivats. the refuge of all 
the Parthas! When again we were seen by Hidimva, it was 
hou that becamest our refuge in the same way! Like 
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Magavat rescuing (his spouse, yiz.,) the daughter of Puloma, 
thou hades rescued my afflicted self, in Virata’s city, from » 
Breat calamity Like those great feats, O P&rtha, that 
thou hast achieved in former days, slay now, O slayer of foes, 
the ton of Drona and be shou happy !?*—Hearing these and 
other piteous lamentations of the princess, Kunti’s son Bhima- 
sena of great might could not endure them.** He mounted 
upon his great car adorned with gold, and took his beautiful 
bow with arrow placed on the string.* Making Nakula his 
charioteer, and resolved upon slaying the son of Drona, he 
began to stretch his bow and caused hix steeds to be urged 
without delay.” Those steeds, fleet as the wind, thu urged, 
O tiger among men, proceeded with great speed.” Possessed 
of great valor and unfading energy, Bhima set out from the 
Pindava camp and proceeded with great celerity along the 
track of Agwatthiman’s vebicle.”" 


Sxction XII, 


Vaicampayans said,—“After the irresietible Bhimasens had 
eet out, that bull of Yadu's race, possessed of eyes like lotus 
petals, addreased Kuro’s son Yudhishthira, saying,'—'O son of 
Pindu, this brother of thine, overwhelmed with grief at 
the slaughter of his sons, proceedeth alone to battle, from 
desire of slaying the son of Drona™ O bull of Bharate’s 
race, of all thy brothers, Bhima is thy dearest! Beholding 
him fallen into s great danger why dost thou not stir thyself * 
The weapon called Brakmagira, which that subjugator of 
hoatile towns, viz., Drona, communicated to his son, is cap- 
able of consuming the whole world* The illustrious and 
highly blessed preceptor, that foremost of all wielders of bows, 
delighted with Dhananjaya, had given him that very weapon? 
Unable to endure it, bis only son then begged it of him. “Um 
willingly ha imparted the knowledge of that weapon to Aqwaf- 
thiman.’ The illustrious Drona knew the restlessness of his 
won. Acquainted with all duties, the preceptor iaid this com‘ 
mand on him, saying,"—Even when overtaken by the greatest 
danger, O child, in the midst of battle, thot shoulds} never 
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use this weapon, particularly against human beings Even 
thus the preceptor Drona spoke unto his son. A little while 
after he again spoke, saying—O bull among men, thou wilt 
not, it seems, walk in the path of the righteous —Hearing 
those bitter words of his sire, the wicked-souled Acwatthiman, 
in despair of obtaining every kind of prosperity, began in grief 
to wander over the Earth.'’® Then, 0 chief the Kurus, while 
you were living in the woods, O Bharata, he came to Dwiraka 
and took up his abode there, worshipped by the Vrishnis,"4 
One day, after he had taken up his abode in Dwaraké, he 
came to me, without s companion and when I myself was 
without anybody by my side, on the sea-coast, and there smil- 
ingly addresaing me, said,""—O Krishna, that weapon, called 
Brahmagira, worshipped by gods and Gandharvas, which 
my sire, the preceptor of the Bharatas, of prowess incapable 
of being baffled, had obtained from Agastya after performing 
the austerest penances, is now with me, O Dic&rha, as much 
es it is with my sire!'** © foremost one of Yadu’s race, in 
exchange for that celestial weapon, give me thy discus which 
is capable of slaying all foes in battle !""—While he with join- 
ed hands and great importunity thus begged of me my discus, 
myself, O bull of Bharats’s race, from desire of gladdening 
him, told him these words,"—Gods, Danavas, Gandharvaz, 
men, birds and snakes, assembled together, are not equal to 
even a hundredth part of my energy.’ Ihave this bow, this 
dart, this discus, and this mace! I will give thea whichever 
amongst these thou desirest to have from me!'* Without giv: 
ing me the weapon thou wishest to give, take from among 
these weapons of mine whichever thou mayest be able to wield 
and use in battle !'"—Thus addressed, the illustrious son of 
Drona, as if challenging me, solicited at my banda my discus 
of excellent nave and hard as thunder, possessed of a thousand 
spokes, and made of iron.” —Take it,—I said unto him. Thus 
addressed, he rose suddenly and seized the discus with hia 
left hand. He failed, however, to even move the ‘weapon 
from the spot on which i¢ lay. He then made preparations 
for mizing it with his right! “* Having seized it then’ 
» very firmly and baving- put forth sll his strength, be atill 
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failed to either wield or move it, At this, Drona’s son became 
filled with sorrow. After he was tired with the exertions 
he made, he ceased, O Bhirata!"*** When he withdrew 
his heart from that pirpose, I addressed the anxious and 
senseless Agwatthiman and said,"*—He who is always regard- 
ed an the foremost of all human beings, that wielder of 
Gindiva, that warrior having white steeds yoked unto his 
car, that hero owning the prince of apes for the devios on his 
atendard,* that hero who, desirous of vanquishing in 4 
wrestling encounter the god of gods, viz. the blue-throated 
lord of Ums, gratified the great Cankara himself” that 
Philguna than whom I have no dearer friend on Earth, that 
friend to whom there is nothing that I cannot give including 
my very wives and children,"* that dear friend Partha of un- 
stained acts, never said unto me, O Brahmans, such words as 
these which thou hast uttered That son whom I obtained 
through ascetic penancea and observance of austere Brahma- 
charya for twelve years on the breast of Himavat whither I 
had gone for the purpose,” that son of mine, viz, Prad- 
dyumna, of great energy and a portion of Sanatkumira him- 
self, begotten by me upon my wife Rukmini who had practised 
vows #8 austere as mine," that hero even never solicited this 
‘best of objects, via, this unrivalled disous, which thou of 
little understanding hast solicited!" Rama of great might 
never said such words to me! Neither Gada, nor Cémva, 
have over asked that of me which thou hast asked !* No one 
wmong the other great car-warriors of the Vrishni and the 
Andhaka race residing in Dwiraka has ever asked this of me 
which thou hast saked!* Thou art the son of the preceptor 
of the Bharatas, thou art held in high respect by all the 
YVidavaa! Let me ask thee, O foremost of car-warriors, with 
‘whom wouldst thou fight using this weapon ?*—Thus addrons- 
ed by me, Drons’s son replied, saying,—After offering wor- 
ship to thee, O Krishzs, it was my intention to fight theo,> 
O thowof unfading glory !"* I¢ was for this, O Kriahna, that 
I solicited thee for thy discus which is adored by gods avd 
‘ Danavas! I¢ I had got it I would then have become iavin- 
cible in the world!” Having failed, O Kegava, in obtaining , 
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my slmost ‘unattainable wish, I am about to leave thee, O 
Govinda! Address me in fair words now{* This terrible 
weapon is held by thee that art the foremost of all terrible 
persons! Unrivalled art thou for this weapon! There is none 
elae in this world capable of possessing it!*—Haying ssid 
these words unto me, the son of Drona, taking many couples 
‘of steeds and much wealth and diverse kinds of gems, left 
Dwéraka. Ho is wrathful, wicked-souled, restless, and very 
crael! He knows the weapon called Brakmagira, Vrikodare 
should be protected from him!’ ”* 


Srcrion XIII. 


Vaicampiyans said,—"Having said these words, that fore- 
moat of ell wielders of weapons, viz., that delighter of all 
the Yadavas, mounted upon his excellent car equipt with 
every kind of powerful weapons.’ Unto that vehicle were 
yoked two pairs of foremoat steods of the Kamvoja breed, that 
were adorned with garlands of gold. The Dhur of that best 
of cars was of the hue of the morning sun’ On the right 
was yoked the ateed known as Caivya; on the left was placed 
Sugriva; the Parshni was borne by two others called Megha 
pushpa and Valahaka* There was seen on that car a 
celestial standard decked with gems and gold and croated by 
the divine Artificer, and standing high like the Afaya (of Vish- 
nu himself). Upon that standard waa Vinata’s son (Garuda) 
shining with great splendour. Indeed, that enemy of snakes 
perched on the atandard-top of Kegava who is Truth embodied® 
Then Hrishikega, that foremost of all bowmen, mounted on 
that car, After him Arjuna of irresistible feats and Yudhish- 
thira the king of the Kurus ascended the same vebicle." Seated 
on that car, by the side of him of Dag&rha’s race who wielded 
the bow osiled Gérnga, the two sons of Panda looked excesd- 
ingly beautifal, like the twin Agwins seated by the fide of 
Vasave.’ Causing them to ascend on that car of his which 
was adored by all the world, he of Dscirha’s race urged ' 

those foremost of steeds endued with great fleetness.’ Thosa 
steeds then suddenly flew, taking after them that excellent 


8 MAHABHARATA, 


vehicle ridden by the two sons of Panda and by that bull of 
Yadu's race." Endued with great speed, as those animals bore 
away the wiolder of C@rnga, loud became the noise caused 
by their rash, like that of birds coursing through the air,'* 
Procseding with great speed, they soon came up, O bull of 
.Bharata’s race, with the mighty bowman Bhimasena in whose 
wake they had followed." Although those great car-warrlora 
met Bhima, they failed however to stop that son of Kunti, 
aa, filled with wrath, he proceeded fiercely towards the fos,'* 
In the very sight of those illustrious and firm bowmen, Bhima, 
by means of his very fleet steeds, proceeded towards the bank 
of the river brought down by Bhagiratha.* He beheld the 
high-souled and illustrious and dark-complexioned and island- 
born Vy&sa sitting near the edge of the water in the midst of 
many Rishia."* And he also saw Drona’s son of wicked deeds 
sitting beside them, covered with dust, attired in # piece of 
cloth made of Kuga grass, and smeared all over with clarified 
butter." The mighty-armed Bhimasens, the son of Kunti, 
taking up his bow with shaft fixed on it, rushed towards Aqwat- 
kh&man, and ssid—‘Wait, wait!’ Drona'‘s son, beholding 
that terrible bowman coming towards him bow in hand, and 
his two brothers on Jnnarddano’s car,'* became exceedingly 
pgitated and thought his hour had come. Of soul incapable 
of being depressed, he called to his mind that high weapon 
(which he had obtained from his sire).'’* He then took up a 
blade of grass with his left hand. Fallen into great distress, he 
inspired that blade of grass with proper mantras and converted 
it into that powerful celestial weapon.” Unable to brook the 
arrows (of the Pandavas) and the presence of those wielders 
of celestial weapons, he uttered in wrath these terrible words, 
viz.,—For the destruction of the Pandavas.” Having said 
these words, O tiger among kings, the valiant son of Drona 
let off that weapon for stupifying all the worlds. A fire then 
‘was born in that blade of grass, which seemed capable of 
consuming the three worlds like the all-lestroying Yama, at. 
“ the end of the Yuga."* * 


Sretros XIV, 


Vaicampiyana said—“At the very outset the mighty- 
armed hero of Dag&rhs’s race underatood from signe the inten- 
tion of Drona’a son. Addressing Arjuna, he said,’—'O Arjuna, 
O son of Pindu, the time is come for the use of that celestial 
weapon which is in thy memory and the knowledge of which 
was imparted to thee by Drona! For protecting thyself as 
also thy brothers, O Bharata, shoot in this battle that weapon 
which is capable of neutralising all weapons!* Thus addressed 
by Kegava, Arjuns, that slayer of hostile heroes, quickly 
alighted from the car, taking with him his bow with shaft 
fixed on the string.* Softly wishing good unto the preceptor's 
fon and then unto himself, and unto all his brothera, that 
scorcher of foes' then bowed unto all the goda and all his 
superiors and let off his weapon, thinking of the welfare of 
all the worlds and uttering the words—'Let Agwatthiman’s 
weapon be neutralised by this weapon!* That weapon, quickly 
let off by the wielder of Gandiva, biazed up with fierce flames 
like the all-destroying fire that appears at the end of the 
Yuga.’ Similarly, the weapon that had been shot by Drona’s 
son of flerca energy, blazed up with terrible flames within a 
huge sphere uf fire.” Numerous peals of thunder were heard; 
thousands of metors fell; and all living creaturea became 
iuspited with great dread.’ The entire welkin seemed to be 
filled with noise and sasumed a terrible aspect with those 
flames of fire. The whole Earth, with her mountains and 
waters and trees, trembled"® Then the two groat Rishis, viz, 
Narada who is the soul of every creature, and the grandsire 
of all the Bharata princes, (viz. Vylsa), beholding those two 
weapons scorching the three worlds, showed themselves there. 
The two Rishis sought to pacify the two heroes Aiwatthaman 
and Dhananjaya* Conversant with all duties and desirous 
of the welfare of all creatures, the two sages, possessed of 
Great energy, stood in the midst of those two blazing weapons.!* 
Incapable of being overwhelmed by any force, those two illus- 
tridus Rishis, placing themselves between the two weapons, 
stood Tike two blazing fires"* Incapable of being checked by 
‘woy creature endued with life, and adored by gods and Dana- 
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vas, they two acted in‘this way, neutralising the energy of the 
‘two weapons and doing good to all the world.’* 

“The two Rishia said—'Those great car-warriors who have 
fallen‘in thia battle were acquainted with diverse kinds of 
weapons, They, however, never shot such a weapon upon 
human beings. What act of rashnes is this, ye heroes, that 
ye have done ?’”** 


Section XV. 


Vaigampiiyana said,—"At the very sight, O tiger among 
“men, of those two Rishis posseased of splendour like that of fire, 
Dhananjaya quickly resolved to withdraw his celestial shaft. 
Joining his hands, he addressed those Rishis, saying —‘I used 
this weapon, saying,—Let it neutralise the (enemy's) weapon I* 
—If I withdraw this high weapon, Drona’s son of sinful deeds 
will then, without doubt, consume us al! with the energy 
-of his weapon.” ‘Ye two are like gods! It behoveth you to 
devise some means by which our welfare as alao that of the 
three worlds may be secured !*—Having said these words, 
Dhananjeys withdrew his weapon! The withdrawal of that 
weapon by the gods themeelves in battle is exceedingly diffi- 
oult.* Not excepting the great Indra himself, there was 
mobody save the son of Pandu, who was capable of withdraw- 
ing that high weapon after it bad once been let off.’ That 
weapon was horn of Brahma energy. No person of unclean- 
sed soul can bring it back after it is once let off. Only one 
that leads the life of a Brahmacharin can do it.” If ons who 
‘has not practised the vow of Brahmacharya secks to bring it 
‘back after having shot it, it strikes off his own head and 
deatzoys him with all his equipments.’ Arjuns was Brahma- 
charin and an observer of vows, Having obtained that al- 
moat unobtainable weapon, he bad never used it even wher 
plunged into situations of the greatest danger.” Observant of 
-the vow of trath, possessed of great heroism, leading the life 
of a Brahmacharin, the son of Pandu was submissive and 
obedient to all hie superiors, It was for thia that he suc- 
evoded ia withdrawiog bis weapon.'* . Drona'’s son, beholding” 
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those two Riskie standing before him, could not by his energy 
withdraw hia own terrible weapon." Unable to withdraw the 
high weapon in battle, Drona’s son, O king, with & cheerless 
heart, said unto the island-born Rishi these words.'*—Threat- 
ened by s great danger, and desirous of protecting my life, 
I let off this weapon, through fear of Bhimasens, O sagel'* 
‘This Bhiorasena of falee behaviour, acted sinfully, © holy one, 
while slaying the son of Dhritsrishtra in bettler* It is for 
this, O regonerate one, that of uncleansed soul as Lam, I let 
off this weapon! I dare not, however withdraw it now !'* 
Having inspired this irresistible and celestial weapon with the 
energy of fire, I let it off for the destruction of the Panda- 
vas* (Contrived for the destruction of the Pandavas, that 
weapon, therefore, will take away the lives of all the eons of 
Pandu."” O regenerate ong, I have, in wrath, done this sinful 
decd! I invoked this weapon in battle for the destruction 
of the P&ndavas !'* 

“Vyasa eaid,—'Pritha’s son Dhananjays, O child, waa ac- 
quainted with the weapon called Brahmagira. Neither from 
wrath, nor for thy destruction in battle, did he shoot this 
weapon.’ Arjuna, on the other hand, used it for baffling 
thy weapon, He has again withdrawn it !* Having obtained 
even the Brahma weapon through thy sire’s instructions, the 
mighty-armed Dhananjays did not fall off from a Kabatriya’s 
duties." Arjuna is possessed of such patience, and such 
honesty. He is, besides, conversant with every weapon, 
Why dost thon seek to compass the destruction of such a 
person with all his brothers ?‘* That region where the weapon 
called Brakmagira is baffied by another high weapon, suffers 
a drought for twelve years for the cloudsdo not pour 9 drop 
of water there for this period ** For this resson, the mighty- 
armed son of Paadu, although be had the power, would not 
Bill, from desire of doing good to living creatures, bafflu thy 
weapon with his{* The Pandavas should be protested; thy 
own self should be protected; the kingdom also should bé 
protegted. Therefore, O thou of mighty-arms, withdraw this 
ceolestial weapon of thine!" Dispel this wrath from thy, heart, 
“and let the Pandavas be cafe! The royal sage Yudhishthiry 
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never desires #0 win victory by perpetrating any sinfal act !'* 
Give unto these that gem which is on thy head. Taking that, 
the Pandavas will in return grant thee thy life!" 

“Drona’s son said,—'This my gem is more valuable than 
all the wealth that has ever been earned by the Pandavas and 
the Kauraves!* If this gem is worn, the wearer ceases to 
have any foar from weapons or disease or hunger! He ceases 
to have any fear of gods and Danavas and Nagas?’ Hie 

" mpprehensions from Rakshasas as also from robbers will cease. 
Even these are the virtues of this gem of mine !* I cannot, by 
any means, part with it!** That, however, O holy one, which 
thou sayest, should be done by me. Here isthis gem! Here 
is myself! This blade of grass (inspired into fatal weapon) 
‘will, however," fall into the wombs of the Pandava women, 
for this weapon is high and mighty, and incapable of being 
frustrated! © regenerate one, Iam unable to withdraw it, 
having once let it off !** I will now throw this weapon into 
the wombs of the Pandava women. As regarda thy commands 
in other respects, O holy one, I shall certainly obey them !** 

“Vyiiss said—‘Do then this. Do not, however, entertain 
any other purpose, O sinless one! Throwing this weapon 
into the womba of the Péndava women, stop thyself!" 

Vaigamp&yana eontinued,—-“The son of Drona, having 
heard these words of the island-born, threw that uplifted 
‘woapon into the wombs of the Pandava women,’ ”* 


Sectiox XVI. 


Vaigamp&yans anid—“Underatanding that that weapon waa 
thrown (into the wombs of the Pandava women) by Drona’s 
son of sinfal deeds, Hrishikeca, with a cheerful heart, ssid 
these words unto him :'—‘A certain Brébmana of pious vows, 
beholding Virkta's daughter who is now daughterin-law to 
Axjutts, while she was at Upaplavys, said,"—While the Kura 
Tine will become extinct, a son will be born to thee. This 





© I think, the ‘meaning of this wm that — would mt, 
‘eign by Killing thee ~T,, é . 
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thy son, for that reason, will be called by the name of Parik- 
shit!"—The words of that pious man shall become true! 
The P&ndsvas shall have a son called Parikshit!* Unto 
Govinda, that foremost one of the S&twata race, while he was 
. saying these words, Drona’s son, filled with wrath, replied, 
saying,’—'This, O Kegava, that thou sayest from thy parti- 
ality for the Pandavas, shall not happen! O thon of eyes 
dike lotus petals, my words cannot but be fulfilled * Uplifted 
by me, this weapon of mine shall fall on the foetus that ix 
in the womb of Vir&ta’s daughter,—upon that fotos which 
thou, O Krishna, art desirous of protecting !” 

*The holy one asid,—‘The fall of this mighty weapon will 
not be fruitless. The fostus will die, But being dead, it will 
Jive again and have a long life!" As regards thyself, all wiss 
men know thee for a coward snd a sinful wretch! Always 
engaged in sinful scts, thou art the slayer of children! For 
this reason, thou must have to bear the fruit of these thy 
sins!" For three thousand years thou thalt wander over this 
Earth, without a companion and without being able to telk 
with any one! Alone and without anybody by thy side, 
thou shalt wander through diverse countries! O wretch, 
thou shalt have no place in the midst of men!" The stench of 
puss and blood shall emanate from thee, and inaccessible for- 
este and dreary moors shall be thy abode! Thou shalt wander 
over the Earth, O thou of sinful soul, with the weight of all 
diseases on theel'" The heroic Parikshit, attaining to age 
and a knowledge of the Vedas and the practice of pious vows, 
shall obtain all weapons from the son Caradwat!? Having 
obtained a knowledge of all high weapons, and observant of 
all Kshatriya duties, that righteous-souled king shall rule the 
Earth for sixty years!"* More than this, that boy shall become 
tho mighty-armed king of the Kurus, known by the name of 
Parikshit, before thy very eyes, O thou of wicked soul !* 
Though burnt by the energy of thy weapon's fire, J shall 
revive him! O lowest of men, behold the energy of my aus- 
‘terities and my truth f* ; 

“Vyasa said,—Since, disregarding us,'thou hast perpetrated 

“abis exceedingly cruel act,iand sincé thy behaviour is “euch 
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although thou eri a good Brihmena (by birth), therefore, 
those excellent words that Devaki's eon hes said, will, without 
doubt, be realised in thy case, am adopter as thou hast been 
of Kshatriya usages !* 

“Aqwatthaman said,—‘With thyself among all men, O-holy 
one, I shall live! Let the words of this illustsious and fore- 
most of men become true !!* 

Vaigampayana continued,—“Drona’s eon then, having mada 
over his gem to the high-souled Pandavas, cheeslessly pro- 
oeeded, before their to the forest." The Pandavas, who 
had killed and chastised all their foes, placed Govinds and the 
island-born Krishna and the great ascetic Narada at their 
head, and taking the gem thet was born with Acwatthiman, 
quickly came back to the intelligent Draupadi who was-sitting: 
iin observance of the Praya vow."** 

Vaicampiyana continued,—“Those tigers among men, borne 
by their excellent steeds resembling the wind in fleetness, 
came back, with him of Dac&rba’s race, to their encamp- 
ment.” Speedily alighting from their cars, those great car- 
warriors, themselves much hore afflicted, beheld, Drupada'’s 
dsughter Krishna afflicted with woe.* Approaching the 
cheerless princess stricken with sorrow and grief, the Pandavay 
with Kegava, sat round her." Then the mighty Bhimasens, 
desired by the king, gave that celestial gem unto her and ssid 
those words:""—This gem, O amiable lady, is thine!, The 
alsyer of thy sons hath been vanquished! Rise, casting off 
thy sorrow, and recollect the duties of a Kshatriy& lady!" 
O thou of black eyes, when Vasudeva waa about to ast out 
(from Upsplavya) on his mission of peace, thou hadst, O timid 
Iady, said even these words unto the slayer of Madho -"—I 
have no husbanda! I have no sons, nor brotbera! Nor art 
thou alive, O Govinda, since the king desires for peace I" 
Those bitter worde were addressed by thee to Krishna, that 
foremost of persons! It behoveth thee to recollect those words 
of thine thet were so ‘consistent with Ksbatriys usages !* 
The wretched Duryodhana, that obstacle on the way of our 
sovereignty, has been slain. I-bave quaffed the blood of the 
living Dussisena "We bave paid off the debt we owed fe" 
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Te was for this that he succeeded in alaying, single-handed, so 
large a number of warriors If Mab&deva be gratified, he 
tan bestow even immortality! Giriga can give such valour as 
will snoceed in checking Indra himself.’ I know Mahadeva 
traly, O bull of Bharata’s race! I know also hie various acts 
of old* Hoe, O Bhérata, is the beginning, the middle, and 
the end of all creatures! This entire universe acts and moves 
throngh his energy’ The puissant Grandsire, desirous of 
creating living creatures, saw Rudra; and the Grandsire asked 
him, saying,—Create living creatures without delay !'"—Thus 
asked, Rudra of twany locks, saying—So be it!—plunged 
into the water and practised austerities for s long time, inas- 
mauch as he was sensible of the defects of living creatures,”* 
Having waited in expectation of Rudra for a very long 
time, the Grandsire, by a fiat of his will, invoked into 
@xistence another being for making him the creator of all 
kinds of living thinga”* Beholding Giriga plunged into the 
waters, this (second) being, said unto his sire—lIf there be 
no being born before me, then I will create living creatures !'* 
~-His sire replied unto him, saying,—There is no other first- 
born being besides thee! This Sthinu has plunged into the 
water! Go and oreate living creatures, without any anxiety !'* 
~+-That being then created many living creatures, having 
Dakeha for their first, who created all these creatures of four 
kinds. As soon, however, as they were created, they ran, O 
king, towords their sire, afflicted with hunger and desirous of 
devouring him.* The second being whom Brahman had creat- 
ed, thereapon ran towards him, desirous of protection from 
his own offapring. And he said unto the Grandsire,—O illua- 
tious one, protect me from these, and Jet these creatures have 
their food assigned unto them !"—Then the Grandsire assigned 
herbs and plants and other vegetables as their food, and unto 
those that were strong he sssigned the weaker creatures a8 
the means of sustenance.* Their sustenancs having been 
thus assigned, the newly created creatures all went away to 
regions they pleased, and cheerfully multiplied by union with 
their respective species.” After the crestures had multiplied 
and the Grandsire had become wel! pleased, the first-bory’ 
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rose from water and beheld the living crestion.”® He saw 
that diverse kinds of creatures had been created and thet 
they had multiplied by their own energy. At this sight, 
Rudra became angry and caused his procreative limb to dis 
appear in the bowels of the Earth, The unfading Brahman, 
soothing him by soft words, said;unto him,***"—O Sarva, what 
wert thou doing so long within the water? For what reason 
aleo hast thou caused thy limb of generation to disappear in 
the bowels of the Earth 7**--Thus questioned, that lord of the 
universs wrathfaily answered the lord Brahman,—Somebody 
else has created all these creatures! What purpose then 
would be served by this limb of mine ?** I have, by my 
austerities, O Grandsire, created food for all these creatures, 
These herbs and plants also will multiply like those that will 
sabsiat upon them !*—Having said these words, Bhava went 
away, in cheerlessneas and rage, to the foot of the Munjavat 
mountains for practising severcr susterities.’”** 





Sxcrion XVIII. 


“The holy one said—‘After the Krita yuga had elapsed, 
the gods, desirous of performing a sacrifice, duly made pre- 
parationa for one according to the directions laid down in the 
Vedas.' They collected clarified butter and the other requi- 

‘ites, And they not only devised what the requisites of their 
sacrifice should be, but also determined those amongat them- 
selves that ahould have = share in the sacrificial offerings.” 
Not knowing Rudra truly, the celestials, O king, assigned no 
share for the divine Sth&nu." Seeing that the celestials 
assigned to him no share in the sacrificial offerings, Sthinu, 
clad in deer skins, desired to destroy that Sacrifice and with 
that object constructed s bow.‘ There are four kinds of 
Beorifices, viz, the Loka-Sacrifice, the Sacrifice of espicial 


rites, the eternal domeatic Sacrifice, and the Sacrifice cdnsist- 
a 

The sense seems to be that both food and crestures having bean 

ordained after this fashion, there was uo further need of a creative 
“principle, Hence Rudra’s wrath —T. 4 
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ing in the gratification derived by man from his enjoyment 
of the five elemental substances and their compounds, It is 
from these four kinds of Sacrifice that the universe has 
aprung.’® Kaparddin constructed that bow using na materials 
cha first and the fourth kinds of Sacrifices. The length of 
thas bow was five cubita’ The sacred (mantra) Vaskat, 0 
Bharata, was made its string. Tho four parts, of which a 
Sacrifice consists, became the adornments of that bow.’ Then 
‘Mahiidava, filled with rage, and taking up that bow, prooseded 
to that spot where the celestials were engaged in their Sacrifion* 
Beholding the unfading Rudra arrive there attired as a Brah- 
macharin and armed with that bow, the goddess Barth shrank 
with fear and the very mountains began toteemble," The very 
wind ceased to move, and fire itself, though fed, did not ‘Blase 
forth, The stars in the firmament, in anxiety, began to wander 
in irregular courses.* The Sun's splendonr decreased. The 
disc of the Moon lost ita beauty. The entire welkin became 
enveloped ina thick gloom,'* The celestials, overwhelmed, 
knew not what todo, Their Secrifice ceased to blaze forth. 
The gods were all terrified." Rudra then pierced the em- 
bodiment of Sacrifice with a fierce shaft in the heart, The 
embodied form of Sacrifice, assuming the shape of 8 deer, 
‘fled away, with the god of fire" Approaching heaven in 
that form, he blazed forth in beauty, Rudra, however, 
‘O Yudhishthira, pursued him through the skies’ After 
Sacrifice had fled away, the goda lost their splendoura. Hay- 
ing lost their senses, the gods were stupified’* Then the 


© Nilakanthe explaina the four kinds of sacrifice mentioned here os 
“follows >—Zoba-macrifice means the desire cherished by everybody for be: 
ing regarded aa good; Xriyd-morifos means the especial rites par- 
‘formed on especial occasions ; @riha-nacrifice is the daily performance at, 
those religious rites that are enjoined in the scriptares, euch as the” 
Agnitoies, he, ho. ‘Lastly, Nri-ascrifice it the enjoyment by man of 
the things amidst which histife is cast and the happiness he derives 
from thst enjoyment. How the universe can be said to depend upgn or 
to'have sprang from these four kinds of sacrifice is more than what I 
‘oan understand.—T. : 
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three-eyed Mahadeva, with his bow, broke in rage the arms of 
Savitri, and plucked out the eyes of Bhaga and the teeth o' 
Puahna. The gods then fled away, as also all the seve: 
parts of Sacrifice, Some amongst them, reeling aa they 
sought to fly away, fell down senseless.” The blue-throat 
Rudra, having agitated them thus, Inughed aloud and whirl; 
ing the horn of hie bow, paralysed them.” The celestial 
then uttered a cry. At their command, the string of the bow 
broke. The string having broken, the bow became stretched 
into a line” The gods then approached the bowless god of 
gods and, with the embodied form of Sacrifice, sought the 
protection of the puissant Mahideva and endeavoured to gratify 
him." Gratified, the great god threw his wrath into the water. 
‘O king, that wrath, assuming the form of fire, is always 
employed in consuming that liquid element." He then gave 
unto Savitri hia arms, Bhaga his eyes, and Pushna his teeth. 
And he also restored the Sacrifices themeelves, O Pindava!** 
The world once more became safe and sound. The gods as- 
signed unto Mahadeva all the libations of clarified butter aa 
the share of great deity.** © monarch, when Mahadeva had 
become angry, the whole world had thus become agitated ; 
when he became gratified, everything became safe, Possessed 
of great energy, the god Mahadeva was gratified with Agwat- 
thiman.™ It was for this that thy sons, those mighty car- 
warriors, could be slain by that warrior. It was for this that 
many other heroes, vis., the Panchilas, with all their fol- 
lowers, could be alain by him.** Thou shouldet not suffer thy 
mind to dwell on it. It wae not Drons’s son that accomplished 
that act. It wasdone through the grace of Mahideva, Do 
gow what should next be done.’ ”** 


FINI§ SAUPTIEA PARVA. 


NOTICE, 


_ Eatending subscribers to the English and text Mahabharata’ 
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the text, which is complete now, is 500 only and can be had 
at the postage rate of Rs 7 per copy. . 
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